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S H A K E S P E A R E P R I S L O V E N C I H 

UVOD 

S h a k e s p e a r o v a m l a d o s t in p r v a z r e l a l e t a s e g a j o v d o b o k r a l j i c e 
E l i z a b e t e , v čas a n g l e š k e e k s p a n z i j e , k i j e o d p r l a m l a d e m u k a p i t a l i z m u 
n o v a t r ž i šča in d v i g n i l a b l a g o s t a n j e deže le . T a d o b a j e b i l a n a k l o n j e n a 
umetnos t i i n g l eda l i š ču in j e S h a k e s p e a r a , i z r a z i t e g a p r e d s t a v n i k a 
v e l i k e p r e l o m n i c e v e v r o p s k i zgodovin i , p r i z n a l a . P o zmagi p u r i t a n s k e 
m e š č a n s k e r e v o l u c i j e 1640. l e ta , k i j e z a p i r a l a g leda l i šča , » a r e n e š i r o k i h 
l j u d s k i h množic«, pa j e b i l a t u d i S h a k e s p e a r o v a b e s e d a za d a l j š i ča s 
p r i s i l j e n a k anolku. V e l j a v o j i j e d a l a spet še le d o b a r e s t a v r a c i j e . 
P r i k a z o v a l i p a so j o z d a j v i z k r i v l j e n i podobi , p r i l a g o j e n o p o t r e b a m 
in o k u s u a r i s t o k r a c i j e . O t e h p r i r e d b a h p i še jo , d a j e o s t a l o v n j i h 
i z v i r n e g a b e s e d i l a k o m a j še polovico. 

P r e r o d j e d o ž i v e l S h a k e s p e a r e n a A n g l e š k e m šele p r o t i k o n c u 
18. s t o l e t j a , k o se j e š i r o k o r a z m a h n i l a t ud i znanos t o n j e m . Šele v t e m 
času j e naše l ve l ik i d r a m a t i k tud i pot z o t o k a v E v r o p o , p r e d v s e m 
v N e m č i j o , F r a n c i j o in R u s i j o , a n a t o k vsem os t a l im n a r o d o m . 1 

U s o d a v e l i k i h u s t v a r j a l c e v v t u j i n i , n j i h o v u s p e h p r i d r u g i h n a r o -
d ih , v p r a š a n j e , k d a j in k a k o so se d r u g o d v sve tu seznan i l i z n j i m i , 
k a k o so s p r e j e l i in k d a j s o začel i p r e v a j a t i n a p r i m e r f r a n c o s k e 
a v t o r j e v Nemč i j i , r u s k e n a A n g l e š k e m , t o j e e n o (izmed v p r a š a n j , ki 
p o s e b n o z a n i m a j o p r i m e r j a l n o l i t e r a r n o vedo . P r a v t a v e j a l i t e r a r n e 
zgodov ine se j e v z a d n j i h d e s e t l e t j i h m o č n o r a z m a h n i l a in o t eh 
p r o b l e m i h so n a p i s a n e š tev i lne k n j i g e in r a z p r a v e . N a j v e č z a n i m a n j a 
j e v z b u d i l pni t em p r a v S h a k e s p e a r e . O n j e g o v i pot i v E v r o p o , o usodi 
n j e g o v i h de l v F r a n c i j i , N e m č i j i , v R u s i j i , na P o l j s k e m , p a t u d i 
v S r b i j i in še d r u g o d so n a p i s a n e m n o g e in i z č r p n e š t u d i j e . 2 

N a m e n t e r a z p r a v e j e , d a o d p r e in r az i šče e n o n a j v a b l j i v e j š i h 
p o g l a v i j na še g l e d a l i š k e z g o d o v i n e : S h a k e s p e a r o v o po t k S lovencem 

1 Glej: Brockhaus (Englische Komödianten); J. Gregor, Shakespeare; M. 
Nehajev, Študija o »Hamletu«; A. Ocvirk, Teorija primerjalne literarne zgodo-
vine, Ljubljana 1936; M. Morozov, Shakespeare v zrcalu literarne kritike (Slo-
venski prevod v Gledališkem listu Akademije za igralsko umetnost, št. 1, 1946). 

1 Ö Shakespearu v Francij i je pisal J. J. Jusserand v knjigi »Shakespeare 
en France sous l'ancien régime«, ki je izšla v Parizu 1898. leta, in pa F. Balden-
sperger v razpravi »Esquisse d'une histoire de Shakespeare en France«; A. Li-
rondelle je obdelal že 1912 1. Shakespearovo pot v Rusijo, J. Calina pa Shake-
speara na Poljskem 1923. leta; 1928. leta je napisal Vladeta Popovič razpravo 
o Shakespearu v Srbiji; F. Gundolf je avtor knjige »Shakespeare und der 
deutsche Geist«, ki je izšla 1911. leta v Berlinu; 1937. leta je izdal prof. R. 

4» 5 1 



od p r v i h g lasov do z r e l i h p r e p e s n i t e v in u p r i z o r i t e v , to se p r a v i o d 
s l o v e n s k e g a n a r o d n e g a p r e b u j e n j a d o n a š i h dn i , od L i n h a r t a d o 
Županč iča . 

S lovenc i s m o se seznan i l i z a n g l e š k i m d r a m a t i k o m d o k a j k a s n e j e 
ko t v e č j i e v r o p s k i n a r o d i . V E l i z a b e t i n i dobi , k o j e S h a k e s p e a r e do-
ž iv l j a l n a A n g l e š k e m že s v o j e v e l i k e g l e d a l i š k e u spehe , so b i l e na 
s l o v e n s k i h t l eh k o m a j p r v e p r e d s t a v e » d u h o v n i h k o m e d i j « , k i so j i h 
•dajal i j e z u i t i v l a t i n s k e m j e z i k u ; p r v a p o l o v i c a o s e m n a j s t e g a s to l e t j a , 
k o si j e u t i r a l pot v svet , j e b i l a v s l o v e n s k e m k u l t u r n e m ž i v l j e n j u 
d o b a k a t o l i š k e r e a k c i j e po u n i č e n j u p r o t e s t a n t s k e k n j i ž e v n o s t i — ta 
d o b a b i S h a k e s p e a r u ne b i l a n a k l o n j e n a , č e t u d i bi ga b i l a p o z n a l a ; 
m e d Slovenci ni t a k r a t še n ihče misl i l n a l a s t n o g leda l i šče ; t u d i naš 
k n j i ž n i j e z i k še ni bi l t o l i ko z re l in boga t , d a b i inogli z u s p e h o m 
p re l i t i v a n j S h a k e s p e a r o v verz . Y vsem t e m so vz rok i , da s m o se 
seznan i l i s S h a k e s p e a r o m šele v dobi p r e r o d a , o b k o n c u o s e m n a j s t e g a 
s t o l e t j a , da smo dobi l i p r v e p o s k u s n e p r e v o d e , s e v e d a le v o d l o m k i h , 
šele s red i d e v e t n a j s t e g a , S h a k e s p e a r a v k n j i g i in g l eda l i š ču pa k o m a j 
n a p r a g u n a š e g a s t o l e t j a . 

O s r e d n j e v p r a š a n j e , k i nas p r i t e m zan ima , j e k a j p a d a v p r a š a n j e 
s l ovensk ih p r e v o d o v S h a k e s p e a r o v i h del , n j i h o v e j e z i k o v n e ve rnos t i 
iin e s t e t s k e cene , n e p o s r e d n o ob t e m p a v p r a š a n j e o d r s k i h i n t e r p r e t a c i j 
S h a k e s p e a r a p r i nas . O b o j e , p r v e p r e v o d e in še b o l j p r v e g l eda l i ške 
u p r i z o r i t v e d r a m , s m o dobi l i res ka sno , to se p r a v i , ze lo do lgo j e 
t r a j a l o , p r e d e n so se mogl i s e z n a n i t i s S h a k e s p e a r o m ši rš i s l o j i n a š e g a 
l j u d s t v a . Z a t o pa j e p r a v , da i š čemo p r v a s r e č a n j a S h a k e s p e a r a s 
S lovenc i v z g o d n e j š i h r a z d o b j i h n a š e k u l t u r n e p r e t e k l o s t i in s e v p r a š a -
mo, k a k o so v r e d n o t i l i n j e g o v o u m e t n o s t naš i k u l t u r n i de l avc i že ce lo 
s t o l e t j e p r e d p r v i m i z re l imi p r e v o d i in u p r i z o r i t v a m i . O d g o v o r n a to 
v p r a š a n j e j e za n a š o k u l t u r n o z g o d o v i n o zelo znač i l en . P o v e n a m n e 
le to, d a so n a š i u s t v a r j a l c i S h a k e s p e a r o v o i m e že z g o d a j p o z n a l i in 
n j e g o v o de lo p r a v i l n o ocen i l i , a m p a k t u d i to, d a so imel i z d r a v odnos 
d o n j e g o v e u m e t n o s t i vsi n a p r e d n i s lovensk i u s t v a r j a l c i od L i n h a r t a 
d o našiih dn i , m e d t e m k o ga j e r e a k c i j a vseskoz i o d k l a n j a l a . 

Te inu v p r a š a n j u , z g o d n j i m s r e č a n j e m s S h a k e s p e a r o m , j e n a m e -
n j e n o n a š e p r v o p o g l a v j e , k i o b r a v n a v a d o b o do p r v i h p r e v o d o v . T e h 
p o s k u s o v , k i so os ta l i več ide l v r o k o p i s u al i p a so bi l i n a t i s n j e n i le 
v o d l o m k i h ; p o l e m i k e o k r o g n j i h t e r p r v i h č l a n k o v in r a z p r a v se d o t i k a 
d r u g o p o g l a v j e ; t r e t j e k a ž e S h a k e s p e a r o v o po t v s l o v e n s k o g leda l i šče 
in p r v e k n j i ž n e p r e v o d e ; p o s e b e j j e r az loženo , v č e t r t e m p o g l a v j u . 
C a n k a r j e v o d e l o za s l o v e n s k e g a S h a k e s p e a r a ; z a d n j e r a z i s k u j e z re lo 
o b d o b j e m e d o b e m a v o j n a m a — m o j s t r s k e p r e p e s n i t v e O t o n a Ž u p a n -
čiča in r e ž i j s k e i n t e r p r e t a c i j e v o s r e d n j e m s l o v e n s k e m gleda l i šču . 

Pascal v Cambridgeu razpravo »Shakespeare in Germany«; F. E. Budd je zbral 
gradivo za analizo Shakespearove igre »Measure for Measure«; N. Oilman je 
objavila razpravo o »Othellu« v Franciji ; vrsta takih razprav je izšla tudi т 
novejšem času v Sovjetski zvezi, Ameriki in drugod. — Glej: A. Ocvirk, Teorija 
primerjalne literarne zgodovine, str. 149, 158, 159, 162, 166, 175. 



1. ZGODNJA SREČANJA 

P r v i S lovenec , k i ее j e s S h u k e s p e a r o m seznan i l in ga j e S h a k e -
s p e a r e vsega p r e v z e l , d a j e n a v d u š e n o p isa l o n j e m in p r i z n a v a l n j e g o v 
vpl iv , j e b i l A n i o n T o m a ž L i n h a r t . 

S v o j a d u n a j s k a l e t a (1778—1780) j e L i n h a r t t e m e l j i t o iz rab i l za 
š t u d i j d r a m a t i k e in g leda l i šča . D u n a j s k o d v o r n o g l e d a l i š č e j e ime lo 
v t i s t em času ve l ik s loves in j e u p r i z a r j a l o p o l e g l a h k o t n i h f r a n c o s k i h 
k o m e d i j že t u d i Less inga , S c h i l l e r j a , G o e t h e j a in S h a k e s p e a r a . L i n h a r t 
j e pogos to hod i l v t o g leda l i šče , pa t u d i s a m j e š t u d i r a l f r a n c o s k a , 
n e m š k a in a n g l e š k a o d r s k a de la . N a j b o l j m e d vsemi p a ga j e zgrab i l 
S h a k e s p e a r e in p r a v š t u d i j n j e g o v i h de l ga j e nagn i l k t e m u , da j e 
n a p i s a l d r a m o »Miss J e n n y Love«, »č rno k o t S h a k e s p e a r e « . 1 O t e m 
p r i ča že posve t i lo , k i g a j e da l d r a m i L i n h a r t sam, d r a m a s s v o j o 
s n o v j o , p a tud i p i s m a p r i j a t e l j u K u r a l t u iz t i s tega časa . 

K n j i g a j e izš la z o z n a č b o »ein T r a u e r s p i e l in fün f A u f z ü g e n von 
A. T h . L. 1780. l e t a v A u g s b u r g u n a 64 s t raneh . 2 L i n h a r t j e p o z n e j e , 
к о j e »popus t i l s t eze n e m š k e g a P a r n a s a « , p o k u p i l vse n e p r o d a n e i zvode 
o b e h svojiih n e m š k i h k n j i g , p e s n i š k e z b i r k e in te d r a m e . T a k o se j e 
zgodilo, d a se j e o h r a n i l ed in i p r i m e r e k , za k a t e r e g a v e m o d a n e s , 
v d u n a j s k i d r ž a v n i b ib l io tek i . 3 

P o s v e t i l o k d r a m i p r a v i : »Laset m i c h g e h e n mi t K n a b e n s c h r i t t e n , 
w o S h a k e s p e a r e ging«. Y f r a n c o s k e m p i s m u K u r a l t u , k i ga j e pos la l 
L i n h a r t z D u n a j a 1. j a n u a r j a 1780, pa b e r e m o : 

» J ' a u r a i le p la i s i r , d e Vous e n v o y e r u n e p ieçe t r a g i q u e q u e j ' a i 
composé , et dont 1 impress ion v ien t d ' ê t r e a c h e v é e à A u s b o u r g . 
E l l e est n o i r à la S c h a k e s p e a r et j e c ra ins , qu ' e l l e a u r a l ' h o n n e u r 
d ' ê t r e d e f e n d u e h o r s d d ' E m p i r e . « 4 

Še vse b o l j z g o v o r e n dokaz , k a k o močan vt is j e n a p r a v i l S h a k e -
s p e a r e n a L i n h a r t a , p a j e n j e g o v o s e d m o p i smo K u r a l t u , n a p i s a n o 
24. f e b r u a r j a 1780 n a D u n a j u . Kaže , da j e že tud i K u r a l t o m e n j a l v 
svo j i h p i smih S h a k e s p e a r a , k a j t i L i n h a r t o d g o v a r j a : »Vous avez vu 
a u T h e a t r e le s u b l i m e S c h a k e s p e a r ? — C 'e to i t H a m l e t , j e ne d o u t e 
pas. Si vous a v e z vu T h e K i n g L e a r , M a c b e t h , p a s le 
M a c b e t h selon S c h a k e s p e a r p a r M r . S t e p h a n i e m a i s 
M a c b e t h o f S c h a k e s p e a r , vous a u r e z vu les t ro i s pieçes . 
don t j e suis e n c h a n t é à la folie.«5 

T o p i s m o n a m n a j b o l j ž ivo k a ž e t is to i s k r e n o in n a r a v n o n a v d u -
š e n j e , s k a k r š n i m j o L i n h a r t s p r e j e l S h a k e s p e a r a . P r e d s t a v e v d u n a j -
s k e m g l eda l i š ču so ga t a k o n a v e z a l e n a n j in t a k o r a z b u r i l e n j e g o v o 
u s t v a r j a l n o s t ras t , da je*še s a m spisal d r a m o , »č rno ko t S h a k e s p e a r e « . 
T a k o se j e r o d i l a »Miss J e n n y Love«, k i ne le p o posve t i l u , t e m v e č t u d i 

1 A. Gspun, Linhartovo Izbrano delo, L jub l j ana 1938, str. 18. 
2 F. Kidrič, Primerek Linhartove »Miss Jenny Love«, CJK'/ I, 1918, 213—4. 
3 Fotografski posnetek tega primerka hrani dr. Bratko Kreft. 
4 M. Remeš, Linhartova pisma Kuraltu, ZMS 1912, 51. 
5 M. Remeš, Linhartova pisma Kuraltu, ZMS 1912, 53. 



snovno , pa ce lo v d e t a j l i h , ( ako v n e k a t e r i h monolog ih , m o č n o s p o m i n j a 
na S h a k e s p e a r a . H k r a t i pa s t a v t e h ipismih še d v e s tva r i , o b k a t e r i h se 
j e v t e j zvezi v r e d n o us t av i t i . L i n h a r t o v a b o j a z e n , d a bo d r a m a v cesa r -
s t v u p r e p o v e d a n a , p r i ča , da j o j e p i sa l že s t i s to n a p r e d n o , k a r r evo -
l u c i o n a r n o o s t j o , k i j e z n a č i l n a za n j e g o v e p o z n e j š e s l o v e n s k e igre . 
H k r a t i p a n a m g o v o r e b e s e d e o S t e p h a n i j e v i p r e d e l a v i »Macbe tha« 
t u d i o n j e g o v e m z d r a v e m s m i s l u za resn ično , n e p o t v o r j e n o S h a k e s p e a -
r o v o umetnos t , k i so j o t a k o r a d i i z k r i v l j a l i k las ic is t i , k e r j i m j e bi l 
a n g l e š k i d r a m a t i k » p r e b a r b a r s k i « , p r e d v s e m p a — p r e s v o b o d e n . 

T e L i n h a r t o v e s o d b e so za z g o d o v i n o S h a k e s p e a r a pni nas , pa t u d i 
za v s o n a š o l i t e r a r n o z g o d o v i n o zelo p o m e m b n e . G o v o r i t i o S h a k e -
s p e a r u t ako , k a k o r j e govor i l L i n h a r t , j e b i l o t a k r a t n e n a v a d n o in 
t v e g a n o d e j a n j e , govor i t i t a k o v z a k o t n i h , k l e r i k a l n i h s l o v e n s k i h r az -
m e r a h o s e m n a j s t e g a s t o l e t j a pa j e b i lo p r a v r e v o l u c i o n a r n o d e j a n j e . 

H k r a t i pa so ti ods t avk i v p i smih p r i j a t e l j u K u r a l t u , d r a m a , k i j o 
j e nap i sa l L i n h a r t pod S h a k e s p e a r o v i m vp l ivom, in posve t i lo k t e j 
d r a m i — p r v i S h a k e s p e a r o v k o r a k k n a m . P r i t e m nas ne s m e mot i t i , 
d a s ega vse, k a r j e b i lo p o v e d a n o , še v t i s to o b d o b j e L i n h a r t o v e g a 
ž i v l j e n j a , k o j e b i l o n j e g o v o k n j i ž n o de lo i z k l j u č n o n e m š k o . Že le to 
d n i po iz idu d r a m e »Miss J e n n y Love« pa se j e ves p r e d a l d e l u za 
s l o v e n s k o z g o d o v i n o in d r a m a t i k o , p o k u p i l in sežgal j e vse še doseg-
l j i v e izvode o b e h s v o j i h n e m š k i h k n j i g , n a p i s a l j e — č e p r a v po n e m š k i 
p r e d l o g i — » Ž u p a n o v o Micko«, p r v i d o k u m e n t d e m o k r a t i č n e miselnost i 
v naš i l i t e r a t u r i , in si p r idob i l s p r e d e l a v o B e a u m a r c h a i e o v e r evo lu -
c i o n a r n e k o m e d i j e »Mat iček se ženi«, v k a t e r o j e vp le te l s e d e m n a j s t 
i z v i r n i h p r i z o r o v , s loves p r v e g a s l o v e n s k e g a d r a m a t i k a . 

V n o v e m o b d o b j u , ki ga j e p r e ž i v l j a l L i n h a r t v d r u ž b i in ob na -
s v e t i h b a r o n a Zoisa, j e os ta l S h a k e s p e a r u p r a v go tovo zves t . D o b e r 
p o g o j za t o m u j e d a j a l o l j u b l j a n s k o g leda l i šče , k i j e že n e k a j let p o 
n j e g o v e m p o v r a t k u v L j u b l j a n o i g r a l o t u d i S h a k e s p e a r a — č e p r a v s a m o 
v n e m š k e m j e z i k u . K l j u b n e m š k e m u p o r e k l u pa j e ime lo to g l eda l i šče 
t u d i n a S lovence , v s a j na i z o b r a ž e n c e in d i j a k e , vp l iv , in t r e b a j e 
p o z n a t i t a čas, če h o č e m o p r a v r a z u m e t i p o g o j e , v k a k r š n i h j e p r i še l 
S h a k e s p e a r e k n a m . 

L e t a 1765 j e d o b i l o l j u b l j a n s k o d e ž e l n o g leda l i šče n o v o s t r eho . 
Vz rok za z i d a v o tega p o s l o p j a , ki j e b i l o p r a v za p r a v p r e d e l a n o iz 
s t a r e j a h a l n i c e in j e s t a lo t a m , k j e r j e d a n e s F i l h a r m o n i č n a d v o r a n a , 
j e bil n a p o v e d a n i c e s a r j e v ob i sk . Že p r e j pa , k o še ni b i lo v L j u b l j a n i 
s t a l n e g a g leda l i šča , so b i l a po leg j e z u i t s k i h p r e d s t a v tud i že g o s t o -
v a n j a p o t u j o č i h k o m e d i j a n t o v , n e m š k i h in i t a l i j a n s k i h . 
M e d p o m e m b n e j š i m i e v r o p s k i m i d r a m a t i k i , k i so bi l i n a s p o r e d u že v 
z g o d n j i h l e t ih n o v e g a g leda l i šča , j e bi l m e n d a p r v i G o l d o n i (1769. leta).® 
Med p o t u j o č i m i n e m š k i m i s k u p i n a m i j e o b i s k a l a L j u b l j a n o že v le t ih 
1779 in 1780 i g r a l s k a d r u ž i n a , k i j o j e vodil t a k r a t d o k a j s lavni n e m š k i 

• A. Trstenjak, Slovensko gledališče (Ljubljana 1892), str. 24. 



i g r a l e c J o h a n n E m a n u e l S c h i c k a n e d e r , k a r j e b i l z a t a k r a t n o L j u b l j a n o 
p r a v g o t o v o v e l i k k u l t u r e n d o g o d e k . Že v sezoni 1791/92 pa so g l eda l i 
L j u b l j a n č a n i po leg I f f l a n d a , K o t z e b u a , S c h i c k a n e d e r j a , Sp i e s sa in 
d r u g i h že t u d i n e k a j k l a s i č n i h de l , G o e t h e j e v e g a »Clav iga« , Sch i l l e r -
j e v e » R a z b o j n i k e « in » K o v a r s t v o in l j u b e z e n « , L e s s i n g o v o »Emi l io 
G a l o t t i « in k a r t r i S h a k e s p e a r o v a d e l a — » K r a l j a L e a r a « , »Hamle t a« 
in » M a c b e t h a « . T o j e bi l de l r e p e r t o a r j a F i l i p a B e r n d t a . k i j e p r i š e l 
v t i s t em času iz C e l o v c a v L j u b l j a n o . ' V t e j sezoni so N e m c i S h a k e -
s p e a r a p r v i č i g ra l i v L j u b l j a n i . V e r j e t n o p a t o n i so bil i v e r n i p r e v o d i 
n j e g o v i h de l , t e m v e č l e p r e d e l a v e , k a k r š n e so b i l e v t i s t e m času n a 
e v r o p s k i h o d r i h ze lo pogos te . T o d o m n e v o p o t r j u j e j o še n e k a t e r e 
p o z n e j š e s e z o n e , iz k a t e r i h i m a m o o h r a n j e n e g l e d a l i š k e l e t a k e z o z n a -
k o »nach S h a k e s p e a r e « . 

Na p r e l o m u o s e m n a j s t e g a v d e v e t n a j s t o s t o l e t j e so b i l e s ezone s 
S h a k e s p e a r o m v L j u b l j a n i p r e c e j pogos te . T a k o so g l eda l i v l e t u 1800/1, 
k o j e g o s t o v a l a i g r a l s k a d r u ž i n a W i l h e l m a F r a s l a , spe t »Macbe tha« , 
» U k r o č e n o t r m o g l a v k o « , » H a m l e t a « in še t r a v e s t i j o » H a m l e t a « . V na -
s l e d n j i sezon i e r e č a m o spe t » K r a l j a L e a r a « ob S c h i l l e r j e v e m » K o v a r -
s tvu in l j u b e z n i « , v sezoni 1803/4 »Othe l l a« o b L e s s i n g o v i »Minn i von 
B a r n h e l m « itd." 

N a j več so ig ra l i S h a k e s p e a r a v L j u b l j a n i p r a v v s e z o n a h n a p r e -
lomu o s e m n a j s t e g a in d e v e t n a j s t e g a s t o l e t j a . V p o z n e j š i h l e t ih s o 
k l a s i č n a d e l a n a l j u b l j a n s k e m o d r u vse r e d k e j š i p o j a v . P o o d h o d u 
F r a n c o z o v so N e m c i s ice r o b n o v i l i l j u b l j a n s k o g l eda l i š če , v e n d a r ni 
ime lo v e č t i s t e v i š ine k o t p r e j . Naš i d i j a k i , ki so bil i m e d S lovenc i 
g o t o v o n a j p o g o s t e j š i o b i s k o v a l c i g l eda l i š ča — med n j i m i j e bi l t u d i 
P r e š e r e n — so se mogl i le še r e d k o s e z n a n j a t i v n j e m z d o b r i m i de l i . 
Mod b o l j š i m i a v t o r j i n a t e m o d r u so bili v t i s t e m čaeu Less ing , Sch i l l e r 
p a še I f f l a n d , K o t z e b u e , H o l b e i n in G r i l l p a r z e r — t o r e j s ami Nemci.® 
T u d i p o z n e j e , v le t ih 1829—1832 in t a m o k r o g , so p r e v l a d o v a l e v\ l j u b -
l j a n s k e m g l e d a l i š č u ig re t a k e g a k o v a , k o t j e bi l » R o c h u s P u m p e r -
n icke l« , o b n j i h s r e č a m o spe t K o t z e b u a , R u i m u n d a . G r i l l p a r z e r j a in 
p o d o b n e , ni pa več G o e t h e j a , S c h i l l e r j a , S h a k e s p e a r a in L e s s i n g a k o t 
p r e j . 1 0 Šele p r o t i s r e d i n i d e v e t n a j s t e g a s t o l e t j a j e S h a k e s p e a r e spe t 
n a s p o r e d i h . V e n d a r te p r e d s t a v e , za k a t e r e i m a m o s i ce r v še o h r a -
n j e n i h l e p a k i h v naš i m u z e j s k i k n j i ž n i c i d o k a j t o č n e p o d a t k e , za n a s 
n ieo v e č t o l i k e važnos t i . 

Za več j i tlel u p r i z o r i t e v S h a k e s p e a r a v t e m g l eda l i š ču p a so po-
d a t k i ze lo s k o p i . L j u b l j a n s k i n e m š k i p o k r a j i n s k i list » L a i b a c h e r 
W o c h e n b l a t t « , k i j e i z h a j a l že o d 1804 do 1806, p o k o n c u f r a n c o s k e 
z a s e d b e p a spe t od 1814 d o 1819 in od 1821 d a l j e z n o v i m i m e n o m 
» I l l y r i s ches Bla t t« , ni go j i l n i t i u m e t n e p r o z e n i t i s i s t e m a t i č n e l i t e -

7 P. Radias, Die Entwickelung des deutschen Bühnenwesens in Laibach 
(Ljubljana 1912), str. 63. 

8 A. Dimitz, 100 Juhre der Laibacher Bühne. Blätter aus Krain, 1865. 
" Prim. F. Kidrič, Prešeren II, 45. 

10 F. Kidrič. Prešeren II. 155. 



r a m e in g l e d a l i š k e k r i t i k e . Še m a n j j e b i lo t ega v d r u g e m t i sku . O m e -
ni t i pa j e t r e b a t u ve rze , k i j i b j e o b j a v i l » L a i b a c h e r W o c h e n b l a t t « v 
8. š t ev i lk i s v o j e g a p r v e g a l e t n i k a (1804) z n a s l o v o m »Des Ge i s t e s G e -
sang« i n s p o d n a s l o v o m »von S h a k e s p e a r e « . Č e u p o š t e v a m o , d a j e b i l o 
S h a k e s p e a r o v o ime v posve t i l u k L i n h a r t o v i d r a m i n a t i s n j e n o n e s a m o 
v n e m š k o p isan i , t e m v e č t u d i v N e m č i j i n a t i s n j e n i k n j i g i , po t em j e tu 
p r v i č n a t i s n j e n o n a S l o v e n s k e m — p a č e p r a v t u d i t o po t le o b nem-
škem besed i lu . P r i t e m n e u p o š t e v a m o n e m š k i h g l eda l i šk ih l e p a k o v , 
k i so m o r d a s t a r e j š i , pa n i s o o h r a n j e n i . 

N e k a j p o d a t k o v o g l e d a l i š k i h p r e d s t a v a h , v s a j n e k a t e r i h , zasle-
d i m o v » T h e a t e r - J o u r n a l u « , nes t a ln i r u b r i k i » L a i b a c h e r Ze i tung« . 
O c e n e pa j e p r i n a š a l še le p o z n e j e » I l ly r i sches Blat t« , t a k o za u p r i z o -
r i t e v »Hamle ta« v sezoni 1846/4711 in v sezoni 1848/49.12 Kot k r i t i k a s ta 
b i la p o d p i s a n a L e o p o l d K o r d e s c h i n B a b n i g g . 

S t a r o d e ž e l n o g leda l i šče v L j u b l j a n i j e bi lo n a r a z p o l a g o s k o r a j 
le N e m c e m . P o p r v i domač i igr i v t e j d v o r a n i , L i n h a r t o v i »Županovi 
Micki« (1789), vse d o l e ta 1848 ne m o r e m o govor i t i o s l ovensk ih g l eda -
l i šk ih p r e d s t a v a h . K a j b o l j r e d n e s lovenske p r e d s t a v e so se zače le 
šele p o l e tu 1861, k o j e dob i l a L j u b l j a n a s v o j o č i ta ln ico , pa še t e so 
bi le n a j v e č v č i t a ln i šk i d v o r a n i , k a j t i za p r o s t o r v d e ž e l n e m gledal i šču 
j e b i l a b o r b a t r d a . 

S p o r e d i n a s l o v e n s k e m o d r u v t i s t em času s e v e d a še niso b i l i p r e -
boga t i . P o l e g d o m a č i h p o s k u s o v so ig ra l i n a j v e č p r e d e l a v e l a h k o t n i h 
n e m š k i h ige r d o k a j d v o m l j i v e v r e d n o s t i . S h a k e s p e a r a , p a t u d i d r u g e 
p o m e m b n e j š e s v e t o v n e m o j s t r e , za s l ed imo v s l o v e n s k e m g leda l i šču še le 
1896. le ta , t o r e j s k o r a j s to let za t e m , k o se j e seznan i l z n j i m v s a j 
o z e k k r o g L j u b l j a n č a n o v v n e m š k e m g leda l i šču . K a j t i t u d i s lovensk i 
meščan i so zas ledova l i v t e m g leda l i šču n j e g o v o de lo — m e d n j i m i so 
bi l i s l o v e n s k i i zob raženc i in d i j a k i , v s t a r e j š e m o b d o b j u L i n h a r t in 
Zois, v s a j v t r i de se t ih le t ih 19. s t o l e t j a pa že t u d i P r e š e r e n in Čop . 

O d L i n h a r t a p a d o Č o p a in P r e š e r n a ni b i lo med S lovenc i n i k o g a r , 
k i b i v s a j b e ž n o opozor i l n a S h a k e s p e a r o v o u m e t n o s t , k a j šele, <la b i 
se lotil p r e v a j a n j a n j e g o v i h del . Za vso t o dobo , k i z a j e m a s k o r a j pol 
s t o l e t j a , n a m d a j e j o g r a d i v o za z g o d o v i n o S h a k e s p e a r a p r i S lovenc ih 
e d i n o l e n e m š k e p r e d s t a v e S h a k e s p e a r o v i h d r a m v L j u b l j a n i . 1 3 

V L i n h a r t o v i k o r e s p o n d e n c i s m o iskal i g r a d i v a o t em, al i j e S h a k e -
s p e a r a k a j b l iže p o z n a l al i p a s e j e s l u č a j n o s reča l z n j i m , al i j e zna l 
p r a v v r e d n o t i t i n j e g o v o de lo a l i p a se j e n a g i b a l k t i s t im, k i j i m j e 
bi l a n g l e š k i d r a m a t i k t a k r a t » p r e b a r b a r s k i « in so ga s k u š a l i t e m e l j i t o 
»poprav i t i« , p r e d e n so g a pus t i l i na o d e r . Videl i smo, da j e L i n h a r t 
o b s t a l ves zavzet p r e d S h a k e s p e a r o m — i m e n u j e ga b o ž a n s k e g a in 
p r i z n a v a , d a ga j e oča ra l . 

11 Illyrisches Blatt No. 87, 31. okt. 1846. 
13 Illyrisches Blat No. 26, 31. marca 1849. 
13 Prim, še nemške gledališke le take v knjižnici Narodnega muzeja v Lj. 



Č e g r e m o k o r a k d a l j e p o pot i na še k u l t u r n e zgodovine , od L i n h a r t a 
in Zoisa d o » K r a n j s k e čbel ice«, n a j d e m o že t r d n e j š e , vse b o l j u m i r j e n e 
poglede . P r i Č o p u n a s n e z a n i m a več, ali j e S h a k e s p e a r a pozna l ali 
ne, v p r a š a m o le, k a k o j e g l e d a l n a n j in k a k š n o m e s t o mu j e d a j a l v 
sve tovn i k n j i ž e v n o s t i . 

P r i i s k a n j u Č o p o v e g a o d n o s a do S h a k e s p e a r a j e v a b l j i v p r e d v s e m 
p r v i vir , p i s m a in o m e m b e v n j e g o v i h delili . T e g a r e s ni mnogo , j e p a 
z a p i s a n o t a k o j a s n o in os t ro , d a si l a h k o u s t v a r i m o z a n e s l j i v o p o d o b o . 
Vsega o m e n j a Č o p S h a k e s p e a r a v svo j i k o r e s p o n d e n c i t r i k r a t v p ismih 
I t a l i j a n u Sav iu in e n k r a t v svo j i oceni »Čbel ice«; po l eg t e h o m e m b 
se j e t r e b a us tav i t i t ud i o b Č o p o v i b ib l io t ek i , v k a t e r i j e bil S h a k e -
s p e a r e r a z m e r o m a d o b r o za s topan . 

V č e t r t e m p i s m u Sav iu 1 4 z d n e 31. j a n u a r j a 1828 p r a v i Č o p : 
» A u s s e r d e m b e s c h ä f t i g t e ich (mich) e t w a s m e h r a ls miit d e n a n d e r e n 
n e u e r e n mi t d e r e n g l i s c h e n L i t e r a t u r , d a ich in d i e se r S p r a c h e u n d 
L i t e r a t u r h ä u f i g U n t e r r i c h t g a b ; ich e r k l ä r t e viel S h a k e s p e a r e , B y r o n 
etc.« — V s e d m e m p i s m u Sav iu z d n e 21. m a r c a 182815 o m e n j a Č o p k n j i -
ge, k i m u j i h j e pos la l . Med t emi j e t u d i »Medwin ' s G e s p r ä c h e mi t 
L o r d B y r o n « . Č o p p r a v i : »Das B u c h w e r d e n Sie ü b r i g e n s w o h l mi t 
I n t e r e s s e lesen, so s e h r S ie a u c h m a n c h e Ä u s s e r u n g B y r o n ' s w i r d 
b e f r e m d e n m ü s s e n n a m e n t l i c h sein U r t h e i l ü b e r Shakesp . , se ine Ans ich-
t e n ü b e r Poes i e usw.« Is to p i s n m o m e n j a ob k o n c u šei b r o š u r o »Rac ine 
e t S h a k e s p e a r e « , ki j o j e n a p i s a l H e n r y B e y l e - S t e n d h a l . — Č e t r t a 
o m e m b a p a j e v Č o p o v i h d o d a t k i h h k r i t i k i Č e l a k o v s k e g a o » K r a n j s k i 
čbelici«.1 0 T a m govor i Č o p o s o n e t u in o m e n ja med m o j s t r i , ki so lo 
o b l i k o r ab i l i , t u d i S h a k e s p e a r a . 

Vse t e o m e m b e so n a p i s a n e p r a v m i m o g r e d e , s k o r a j vse v. p i smih 
i t a l i j a n s k e m u p r i j a t e l j u Sav iu , v k a t e r i h so o m e n j e n a p o v e č k r a t 
s k o r a j vsa k o l i č k a j p o m e m b n a i m e n a s v e t o v n e g a s lovs tva . K a k o b l i zu 
j e bi l Č o p u S h a k e s p e a r e , d o k a z u j e o b teli bežn ih z a p i s k i h že s a m o 
d e j s t v o , da ga j e r az l aga l t u d i s v o j i m u č e n c e m . 

V Č o p o v i kn j i žn i c i 1 7 j e b i lo m e d l i t e r a r n i m i de l i poleg B y r o n a , 
Th . Moora , W a l t e r j a Scot ta , Mi l tona , G o l d s m i t h a in d r u g i h 1 8 t u d i t r i -
n a j s t k n j i g S h a k e s p e a r a (med š t e v i l k a m i 683—4 in 692—702). M e d 
temi so d e l a v i z v i r n i k u in r azn i n e m š k i p r e v o d i , p a t u d i več š t u d i j o 
S h a k e s p e a r u . Č o p o v e k n j i g e , kii j i h j e k u p i l Kas te l ic , so d a n e s p o 
več in i v l ice jki , 1 " v e n d a r za S h a k e s p e a r a t o v g l a v n e m n e drž i , k a j t i 
i zmed t e h t r i n a j s t i h k n j i g s ta d a n e s v naš i N a r o d n i in u n i v e r z i t e t n i 
b ib l i o t ek i s a m o dve . T e d v e s ta p a v e r j e t n o res iz n e k d a n j e Č o p o v e 
k n j i ž n i c e . 

14 Veda IV, (914, 112. 
10 Veda IV, 1914, 256. 
,e 111. Blat 1835, 16. in 23. februarja. 
17 A. Žigon, Čopova biblioteka, Sil 1917, 88. 
18 I. Prijatelj, Duševni profili slovenskih preporoditeljev, str. 101. 
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S h a k e s p e a r o v o ime n a j d e m o , k a d a r j e g o v o r a o Č o p o v e m o d n o s u 
d o v e l i k i h d u h o v s v e t o v n e k n j i ž e v n o s t i , v s e l e j m e d t i s t imi , k i s o se m u 
zdel i v sega u p o š t e v a n j a v r e d n i . O b n j e m so H o m e r , G o e t h e , B y r o n , 
Scot t , Manzon i , b r a t a Sch leg la , M i c k i e w i c z i n d r u g i . T a s o d b a pa j e za 
nas t e m d r a g o c e n e j š a , k o vemo, d a j e b i l o med d o b r o z n a n i m i p r v a k i 
s v e t o v n e g a s lovs tva tud i d o k a j t a k i h , k i j i h j e C o p g r a j a l ini z av rača l . 
Med t e m i so b i l i Verg i l z Eneiido, f r a n c o s k i k las ic i s t i čn i d o g m a t i k i , 
K lops tock , S l o w a c k i i n še d rug i . 2 0 

O Č o p u p a m o r e m o t u d i s p r e c e j š n o v e r j e t n o s t j o t rd i t i , da j e 
S h a k e s p e a r a v s a j d o n e k e m e r e p o s r e d o v a l t u d i P r e š e r n u . Vir za 
p r e u č e v a n j e S h a k e s p e a r a j e b i l a P r e š e r n u že Č o p o v a b i b l i o t e k a s svo-
j i m i t r i n a j s t i m i zvezk i S h a k e s p e a r a , k a j t i v s v o j i k n j i ž n i c i j e imel 
P r e š e r e n i zmed l i t e r a r n i h del le H u g o j a in B y r o n a . V Č o p o v i k n j i ž n i c i 
j e moge l b r a t i P r e š e r e n S h a k e s p e a r a v d o b r i h n e m š k i h p r e v o d i h , s a j 
j e b i la m e d n j i m i t u d i S c h l e g e l - T i e c k o v a i zda j a , 1 7 d a pa j e o b v l a d a l 
v s a j v 1. 1834 že t u d i ang lešč ino , n a m p r i č a n a v e d b a t e g a j e z i k a v 
p r o š n j i za a d v o k a t u r o iz t ega leta . 2 1 T u d i p i s m o M a t i j e Golm.ayer . ja 
iz 1. 1824,22 k i n a v a j a do lgo v r s t o a v t o r j e v , s k a t e r i m i se j e P r e š e r e n 
u k v a r j a l , p a S h a k e s p e a r a n e o m e n j a , n a m d a j e s lu t i t i , d a g a j e k 
š t u d i j u v e l i k e g a d r a m a t i k a n a p o t i l še le v p o z n e j š i h l e t ih Č o p . 

V P r e š e r n o v i h p i s m i h i n d r u g i h z a p i s k i h n e n a j d e m o n o b e n e 
o m e m b e S h a k e s p e a r a , n j e g o v i h del , j u n a k o v ali c i t a tov , p a č p a o m e n j a 
P r e š e r e n S h a k e s p e a r o v e g a j u n a k a , v p r v o t n e m zap i su pa t u d i S h a k e -
s p e a r a s a m e g a v s v o j i »Novi p i sa r i j i « . 

De bi Kranjice strupa z njih ne pile, 
ljubezni sladke, ki srce zapelje, 
bi z Romejevo Juljo ne čutile!23 

V p r v e m zap i su al i v s a j s t a r e j š i v a r i a n t i p a se glas i z a d n j i v e r z 
c i t i r a n e k i t i c e : 

Deb' s' Juljo Shekefpira ne zhutile!24 

T o ali k a k o d r u g o S h a k e s p e a r o v o d r a m o j e ime l P r e š e r e n p r a v 
g o t o v o v mis l ih l e to p o z n e j e , k o j e 7. m a r c a 1832 i z p r a š e v u l Č o p a g l ede 
ve rza , k i b i bi l p r i k l a d e n za s l o v e n s k o t r a g e d i j o . V t e m p i s m u o m e n j a 
r a z n e verze , imed n j i m i t u d i p e t e r o s t o p n i j a m b , z n a n v e r z S h a k e s p e a r o -
vih iger .in t ud i t r a g e d i j e » R o m e o in Ju l i j a« . 2 5 

Za P r e š e r n o v o d n o s d o S h a k e s p e a r a v e l j a isto, k a r za Č o p a : 
S h a k e s p e a r a j e pozna l in n e d v o m n o t u d i p r a v i l n o o c e n j e v a l , o b o j e ze lo 
v e r j e t n o b o l j a l i m a n j pod Č o p o v i m vp l ivom. Za o b a , P r e š e r n a in Č o p a , 
m o r d a p r i t e m ni b i l o b r e z važnost i t a k r a t n o l j u b l j a n s k o g leda l i šče s 

50 F. Kidrič, Prešeren II, 121. 
21 F. Kidrič, Prešeren II, 264. 
23 I. Grafenauer, Zgodovina novejšega slovenskega slovstva I, 76. 
" Citirano po Kidričevi izdaji Prešernovih poezij. 
21 A. Žigon, ZMS 1903, 123. 
2S F. Kidrič, Prešeren II, 191. 



s v o j i m i n e m š k i m i p r e d s t a v a m i S h a k e s p e a r a , k a j t i o b a sta, v s a j k o t 
d i j a k a , p a g o t o v o t u d i še k a s n e j e , t o g ledal i šče o b i s k o v a l a . 

S h a k e s p e a r e pa n i z a j e l s a m o С о р а in P r e š e r n a , m a r v e č t u d i n j u n e 
sodobn ike , sode lavce i n n a s p r o t n i k e . T a k o j e b r a l m e n d a A n d r e j Smole 
P e t r a r c o , Mol iè ra , B y r o n a in S h a k e s p e a r a v or ig ina lu , 2 0 zna l j e t o r e j 
i t a l i j a n s k o , f r a n c o s k o in a n g l e š k o . K a r se t i če z n a n j a j e z i k o v , p o t r j u j e 
t o t u d i P r e š e r e n v p i s m u Č e l a k o v s k e m u (1835), k j e r p r a v i , d a z n a 
Smole » e n g l e n d a r s k o d o verba«. 2 7 S h a k e s p e a r a se d o t a k n e t u d i S t a n k o 
V r a z v n e k e m p i smu P r e š e r n u iz 1.1837, k j e r p r a v i m e d d r u g i m : 
»Hier h a n d e l t s ich um n i ch t s m e h r u n d n ich t s w e n i g e r a ls u m d a s 
,be o r no t be ' (Hamlet) .« 2 8 

S S h a k e s p e a r o m j e p o v e z a n o t u d i i m e J a n e z a Ble iwe isa , k i ga j e še 
p r i z n a v a l , in pa L u k e J e r a n a , n a j t i p i č n e j š e g a z a s t o p n i k a t e d a n j e ka to -
l i ške r e a k c i j e . T a ga j e s » k a t o l i š k e g a s tal išča« o d k l a n j a l in m u očital 
n e m o r a l n o s t . 

V »S lovenskem b e r i l u z a d r u g i g i m n a z i j a l n i r a z r e d « j e o b j a v i l 
B le iwe i s 1852. l e t a č l a n e k »Zgodov ina k r o m p i r j a « . V t e m č l a n k u j e 
rečeno , da se k r o m p i r o k r o g l e ta 1586, k o j e n a j b r ž n a A n g l e š k o pr i še l , 
ni n ič k a j p o deže l i r azš i r i l in j e bil še več let p o z n e j e s k o r a j n e z n a n ; 
ko t d o k a z za t o p a n a v a j a B le iwe i s S h a k e s p e a r o v e d r a m e , v k a t e r i h se 
S h a k e s p e a r e »iz k r o m p i r j a in t a c i h l j u d i n o r c a de la , k i v e r j a m e j o , da 
j e k r o m p i r ž ivež za l j u d i « . P o en i p la t i j e ta č l a n e k z a n i m i v za rad i 
t ega , k e r p r v i č o m e n j a S h a k e s p e a r a v s l o v e n s k e m besed i l u . T o p a še 
n i vse. Bledweis j e zap i sa l v r o k o p i s u »s lavni S h a k e s p e a r e « . K o r e k t u r -
n e po le »S lovenskega be r i l a« p a so šle skozi J e r a u o v e r o k e in t a j e 
p r i d e v e k »slavni« k r a t k o m a l o p reč r t a l , k o r e k t u r n i m po lum pa doda l 
na o s m i n k i l i s t a t a l e p r i p i s v n e m š k e m j e z i k u : » S h a k e s p e a r e k a n n vom 
k a t h o l . S t a n d p u n k t e a u s d e r k a t h o l . J u g e n d n ich t a ls , s lavni ' a n g e -
r ü h m t w e r d e n ; er m i t s e i n e n f a n t a s t i s c h e n u n d v i e l e r se i t s s e h r s c h m u t -
z igen e ro t i s chen D a r s t e l l u n g e n soll te v i e l m e h r a u c h mi t s e i n e m N a h m e n 
d e r J u g e n d f e r n b l e i b e n . D i e s f o r d e r t n i ch t n u r d ie Re l ig ion , s o n d e r n 
a u c h ü b e r h a u p t das M e n s c h e n w o h l . . .«2" J e r a n o v a sodba o S h a k e s p e a r u 
n a s ne p r e s e n e č a , če vemo , d a j e t u d i s icer v s v o j i »Zgodnj i Dan ic i« 
pogos to sva r i l p r e d b r a n j e m k l a s ikov , češ d a to č t ivo p o v z r o č a os lab-
l j e n j e k r š č a n s k e g a o k u s a , d a j e oči ta l S h a k e s p e a r u n e m o r a l n o s t i n t a k o 
s s v o j o k r i t i k o o v i r a l r a z v o j s l o v e n s k e g a s lovstva . 8 0 Že J u r č i č j e zap i sa l 
n e k j e v s v o j i be ležnic i iz 1. 1865/66: » D j a l i so n e k t e r i , da so vese le i g r e 
p o h u j š l j i v e . . . J c r a n bi r a d , d a bi se n a od ru pr id iga lo .« 8 1 Vse kaže , 
d a J u r č i č J e r a n a ni p r a v r e s n o j e m a l . 

so p r j m j Prijatelj, Duševni profili slovenskih preporoditeljev, str. 116. 
37 F. Kidrič, Prešeren I, 291. 
38 F. Kidrič, Prešeren 1, 327: prim, še I. Brnčič, Ob veliki korespondenci, 

LZ 1936, 49. 
28 J. Lokar, Jeranova sodba o Shakespearu, Sn 1909, 32. 
30 I. Prijatelj, Kulturna in politična zgodovina Slovencev II, 34. 
31 Jurčičeve beležnice hrani Mestni arhiv v Ljubljani. 



T a k o sodbo o S h a k e s p e a r u j e i z r e k e l L u k a J e r a n p o l d r u g o s t o l e t j e 
za t e m , k o s ta m u V o l t a i r e i n G o e t h e o d p r l a pot v svet in s e d e m d e s e t 
let za t em, k o j e zap i sa l L i n h a r t s v o j e z n a m e n i t e b e s e d e o n j e m . 

E d e n n a j b o l j š i h p o z n a v a l c e v S h a k e s p e a r a m e d Slovenci pa j e b i l 
p r a v go tovo F r a n L e v s t i k . Že S t r i t a r j e zap i sa l v s v o j i h s p o m i n i h 
n a n j : » K a k o j e o n u m e l s v o j e g a S h a k e s p e a r a , G o e t h e j a , Prešerna!«* 3 

H k r a t i pa j e bi l S h a k e s p e a r e , e k a t e r i m se j e L e v s t i k seznan i l n a j b r ž 
v n e m š k i h p r e v o d i h , m o r d a ed in i e v r o p s k i p i s a t e l j po l eg G o e t h e j a in 
Lees inga , k i j e L e v s t i k a pob l iže zan imal . 8 3 N e k a t e r i k r i t i k i p r i p i s u -
j e j o p r e p o d r o b n e m u L e v s t i k o v e m u š t u d i j u S h a k e s p e a r a ce lo k v a r e n 
vp l i \ na r a z v o j t e d a n j e s l o v e n s k e d r a m a t i k e . Tako t r d i S l o d n j a k , da 
j e bil v z r o k , z a k a j n i moge l u s t v a r i t i L e v s t i k p o m e m b n e j š e g a de l a v 
smer i k m e č k e d r a m e , v t em, d a se j e p o l e tu 1854 pog lob i l v Less ingovo 
» H a m b u r š k o d r a m a t u r g i jo«, v š t u d i j S h a k e s p e a r a i td.3 4 

N a j b o l j e p a k a ž e Levs t ikov o d n o s d o S h a k e s p e a r a v r s t a o m e m b v 
n j e g o v i h k r i t i k a h in p i smih . T a k o govor i v k r i t i k i V a l j a v č e v i h pesmi 
o S h a k e s p e a r o v i t r a g e d i j i » Ž i v l j e n j e in s m r t R i h a r d a l i l .«; 3 5 v č l a n k u 
» P r e š e r n o v o ž i v l j e n j e « o m e n j a » R o m e a in Ju l i jo« , t r a g e d i j o , » k t e r a 
d i š e s a m o l j u b e z e n « ; 3 0 v k r i t i k i C e g n a r j e v e p r e p e s n i t v e » P e g a m a in 
L a m b e r g e r j a « i m e n u j e S h a k e s p e a r a o b P e t r a r c i , D a n t e j u i n Vol t a i ru ; 3 7 

v e n e m i z m e d p i s e m S t r i t a r j u p i š e : »Ne vem, k d o j e č i s t e j š i , j a z ali 
P r e š e r i n , k a r p o e z i j o vt iče, a k o r a v n o j e on p r o t i Ge t e - t u , Š i l e r j u , 
Š a k e s p i r j u v t ih r e č e h svi ta l k o sobice; i v e n d e r se v a m vsi t r i j e raz la -
g a j o i j a k o hva l i jo .« 8 8 T a k e in p o d o b n e o m e m b e so v L e v s t i k o v i h d e l i h 
ze lo pogos te . T o p o t r j u j e , d a j e L e v s t i k S h a k e s p e a r a d o b r o pozna l in 
v i soko ceni l , ni p a bi l s lepo z a l j u b l j e n v a n j in j e znal t u d i k r i t i č n o 
govor i t i o n j e m . 

Po leg L e v s t i k o v i h sodb o S h a k e s p e a r u p a nas z a n i m a še S h a k e s p e a -
r o v vpl iv na L e v s t i k o v o d r a m a t s k o u s t v a r j a n j e in še p o s e b e j n a n j e -
g o v o p r e d e l a v o J u r č i č e v e g a »Tugomera« , k a t e r e g a j e Levs t ik p r e p e s n i l 
v t r a g e d i j o v S h a k e s p e a r o v e m s logu in verzu. b 0 S S h a k e s p e a r o v i m vp l i -
v o m n a L e v s t i k o v o d r a m a t s k o u s t v a r j a n j e in n a » T u g o m e r a « p o s e b e j 
s e j e n a j v e č u k v a r j a l A. S l o d n j a k in p o u d a r i l , da j e L e v s t i k odvze l 
v J u r č i č e v e m » T u g o m e r u « snovi vso T o m a n t i č n o e r o t i č n o o b e l e ž j e t e r 
j i d a l m o d e r n o vseb ino , o b l i k o v n o p a j e d r a m o a r h a i z i r a l s p r e v z e m o m 
S h a k e s p e a r o v e d r a m a t s k e t ehn ike . 4 0 P ro f . K o b l a r p i še v u v o d u k n o v i 
K r e f t o v i p r e d e l a v i » T u g o m e r a « , d a j e že v J u r č i č e v i h d r a m a t i č n i h p r v i -
n a h n e k a j s h a k e s p e a r s k e g r o z o t e in s l ikovi tos t i , v K r e f t o v i p r e d e l a v i 

35 V članku »Levstik«, Stritarjevi Zbrani spisi VII, str. 160. 
33 Priin. A. Ocvirk, Levstikov duševni obraz, Levstikov zbornik, str. 26. 
34 A. Slodnjak, Levstikovo Zbrano delo IV, 15. 
30 A. Slodnjak, Levstikovo Zbrano delo V, 555. 
38 A. Slodnjak, Levstikovo Zbrano delo V, 285. 
37 F. Leveč, Levstikovi Zbrani spisi IV, 18. 
'M Pirjevec, Levstikova pisma, 1931, str. 262. 
311 A. Slodnjak, Zgodovina slovenskega slovstva, str. 200. 
40 A. Slodnjak, Levstikovo Zbrano delo IV, 32. 



p a j e n a s t a l a iz J u r č i č e v e r o m a n t i č n e za snove h i s t o r i j a s h a k e s p e a r s k e g a 
z n a č a j a . 4 1 S h a k e s p e a r o v v p l i v n a »Tugomera« , o k a t e r e m se s t r i n j a j o 
s k o r a j vsi naš i k r i t i k i i n l i t e r a r n i z g o d o v i n a r j i , se k a ž e t o r e j p r e d v s e m 
v f o r m i in v e r z u , p a t u d i s icer v t e h n i č n i z g r a d b i , t a k o v z n a n i h S h a k e -
s p e a r o v i h u v o d n i h scenah , k j e r n a s t o p a j o m a n j p o m e m b n e osebe . 

P o g l a v i t n i v i r za p r e u č e v a n j e J u r č i č e v e g a o d n o s a d o S h a k e -
s p e a r a so n j e g o v e be ležn ice , k i j i h h r a n i l j u b l j a n s k i m e s t n i a r h i v , pa 
t u d i n j e g o v a de l a sama , z las t i »Dese t i b r a t« . 

J u r č i č e v e be l ežn ice n a m povedo , d a se j e n a j v e č u k v a r j a l s 
S h a k e s p e a r o m v l e t ih 1865 in 1866, k a j t i več ina izp iskov iz S h a k e s p e a r a 
in zap i skov o n j e m j e v k n j i ž i c i iz te d o b e . Iz t ega t u d i izvemo, d a 
J u r č i č n i le p r e b i r a l n j e g o v i h d r a m , m a r v e č d a j e š t u d i r a l t u d i de l a 
o S h a k e s p e a r u . Izp isa l si j e z las t i m n o g o mes t iz »Hamle t a« in misl i 
o t e j in d r u g i h S h a k e s p e a r o v i h d r a m a h . V bc ležn ic i iz l e t a 1868 s reču-
j e m o S h a k e s p e a r a že d o k a j r e d k e j e , t r e b a p a j e o m e n i t i p r a v iz te 
n e k a j S h a k e s p e a r o v i h ve rzov , n a j b r ž v J u r č i č e v e m p r e v o d u . T i verz i , 
ki i m a j o z a č e t e k »Z očmi , d e k l i c a , t e z a r e s ne l j u b i m « , so p o m e m b n i 
z las t i z a r a d i t ega , k e r j e to e d e n p r v i h p o s k u s o v p r e p e s n i t v e S h a k e -
s p e a r a p r i nas . V be ležn ic i iz 1. 1872 pa S h a k e s p e a r o v e g a i m e n a ni več. 

Vsi ti z ap i sk i i n izp iski , k i j i h j e mnogo , p r i č a j o , d a j e J u r č i č 
v s v o j i h m l a d i h le t ih ze lo i n t e n z i v n o š t u d i r a l S h a k e s p e a r a , n a j b r ž pod 
v p l i v o m n e m š k i h p i s a t e l j e v t i s t e g a časa , o k a t e r i h vemo, d a j i m j e bi l 
S h a k e s p e a r e p r i l j u b l j e n o čt ivo. V e r j e t n o ga j e n a n j opozor i l t u d i S t r i -
t a r , k i j e n e k a k o v i s t em času p r i m e r j a l p o j a v P r e š e r n a p r i S l o v e n c i h s 
p o j a v o m S h a k e s p e a r a p r i Anglež ih . 4 2 

P o s e b n o s k r b n o j e J u r č i č p r e b i r a l S h a k e s p e a r o v a d e l a v času , k o 
j e p i sa l » D e s e t e g a b r a t a « . A v t o r »Hamle ta« ga j e v t i s t e m času t a k o 
p revze l , da m o r a ce lo M a n i c a v r o m a n u k a r v e č k r a t govor i t i o n j e m . 
P r a v p o s e b e j p a j e p o s v e č e n o S h a k e s p e a r u š t i r i n a j s t o p o g l a v j e »Dese-
t e g a b r a t a « , k i ga začne J u r č i č z b e s e d a m i : »O ti ve l ik i S h a k e s p e a r e , 
mož m o d r o s t i in s p o z n a n j a . . .«43 

S t r i t a r j e n a j b o l j povzd ign i l S h a k e s p e a r a v že p r e j o m e n j e n e m 
P r e š e r n o v e m ž i v l j e n j e p i s u , k j e r p r a v i o n j e m : » S h a k e s p e a r e , d o z d a j 
n a j v e č j i p e s n i k v seh časov i n n a r o d o v , s to j i res m e d s v o j i m i v r s tn ik i 
k a k o r v e l i k a n m e d p r i t l i kavc i .« O b k o n c u p a p r i m e r j a S h a k e s p e a r a z 
n a j v e č j i m i d u h o v i d r u g i h n a r o d o v : »Vsak n a r o d i m a moža, k a t e r e g a si 
mis l i s sve to , č i s to g l o r i j o oko l i g lave . K a r j e A n g l e ž e m S h a k e s p e a r e , 
F r a n c o z o m Rac ine , I t a l i j a n o m D a n t e , N e m c e m G o e t h e , R u s o m P u š k i n , 
P o l j a k o m M i e k i e w i c z — to j e S lovencem Preše ren .« 4 4 

P o g o s t o p a govor i S t r i t a r o S h a k e s p e a r u t u d i v d r a g i h s v o j i h del ih 
in povsod j e po ln h v a l e o n j e m . V »Pogovor ih« in »Kr i t i čn ih p i smih« 
•ga o m e n j a z d a j v zvezi z B y r o n o m i n P r e š e r n o m , p o t e m z G o e t h e j e m , 

41 Levstik-Kreft, Tugomer (SKZ, Ljubljana 1946), Koblarjev uvod str. 6 in 14. 
42 L Prijatelj , Klasje, ČJKZ VI, 1927, 140. 43 V Pr i ja te l jev i izdaji Jurčičevih Zbranih spisov, III. zvezek, str. 284. 
44 Obj. v »Klasju« 1866. 



pa spe t s S o f o k l e j e m , A r i s t o f a n o m , C a l d e r o n o i n , Mol i è rom, z A j s h i l o n i 
i td.4 5 T a m t u d i t r d i , d a j e S h a k e s p e a r e p o d l a g a v s a k e m u r e p e r t o a r j u 
in z a v r a č a m n e n j e , tla bi ga v n a š e m g leda l i šču še n e mogl i u p r i z o r i t i . 
V e n d a r — n a j p r e j ga j e t reba, p r e v e s t i . " 

Vse, k a r so p o v e d a l i Levs t i k , J u r č i č in S t r i t a r o S h a k e s p e a r u , d o k a -
z u j e , d a so ga t u d i naš i »M ladosloveinci « p r a v i l n o o c e n j e v a l i , še več. 
d o b r o eo se z a v e d a l i p o t r e b e , da ga d o b i m o tud i m i v s v o j e m j e z i k u in 
g leda l i šču . Žal p a — n i h č e n i tvega l , d a b i segel od b e s e d e d o d e j a n j a 
in ее lotil p r e v a j a n ja. 

2. PRVI POSKUSNI PREVODI 

P r v i p r e v a j a l e c S h a k e s p e a r a v s l ovenšč ino j e bi l m l a d i m a r i b o r s k i 
š t u d e n t I v a 11 V r b a 11 - Z a d r a v s k i , d o m a iz V u h r e d a v D r a v s k i 
do l in i . T a j e p r i p r a v i l 1864. le ta za t i s k a l m a n a h »Lada«, za k a t e r e g a 
j e da l v r s t o p r i s p e v k o v in ga t u d i s a m u r e d i l — pa u m r l , p r e d e n j e b i l a 
k n j i g a d o t i s k a n a . Med m n o g i m i V r b a n o v i m i p r i s p e v k i v a l m a n a h u j e 
t ud i d r u g i p r i z o r d r u g e g a d e j a n j a »Romea in Ju l i j e« , p r v i p o s k u s p r e -
voda S h a k e s p e a r a v s lovenšč ino . O V r b a m i p r i p o v e d u j e j o vsi, k i so 
p i sa l i o n j e n i , da j e bi l ze lo n a d a r j e n in p r i z a d e v e n m l a d e n i č ; p o m a t u r i 
v M a r i b o r u se j e lot i l š t u d i j a f i l o l o g i j e in j e o b v l a d a l m e n d a e n a j s t 
j e z i k o v , med n j i m i t u d i ang lešč ino . F l e g e r i č mu j e zap i sa l ob s m r t i : 
»L jub i l s i u m n o Š e k s p i r j e v o vilo, več ih j e z i k o v s l adkos t si pozna l !« 
Z a n i m a n j e za ang l e šk i j e z i k in k n j i ž e v n o s t in za S h a k e s p e a r a p o s e b e j 
j e v z b u d i l v t ist i g e n e r a c i j i m a r i b o r s k i h d i j a k o v p r o f e s o r V a l e n t i n 
G a š p e r š i č , k i j e p o u č e v a l 11а g i m n a z i j i i t a l i j a n š č i n o in f r ancošč ino , 
p o s e b e j p a še a n g l e š č i n o n a d a r j e n e j š e d i j a k e . Meti t emi so bili p o l e g 
V r b a n a še P a j k , Š a u p e r l , G l a s e r , F l e g e r i č in T u r n e r . 1 

Prvii s lovensk i p r e v o d S h a k e s p e a r a , p a č e p r a v le o d l o m e k , j e že n e 
g l e d e 11a k v a l i t e t o d r a g o c e n d o k u m e n t za z g o d o v i n o S h a k e s p e a r a p r i 
S lovenc ih . V r b a n o v p r e v o d , o b j a v l j e n 1864. leta v »Ladi« in is to le to 
t u d i v »Novicah«, 2 pa j e v r h t e g a še d o k a j d o b e r , n a p i s a n v m n o g o 
č i s t e j š e m j e z i k u ko t n e k a t e r i p o z n e j š i p r e v o d i , g o r n j a u g o t o v i t e v o 
Vrbanoven i p o z n a v a n j u j e z i k o v , m e d n j i m i t u d i ang lešč ine , pa 
d o p u š č a t r d i t e v , d a j e bi l n a r e j e n po i z v i r n i k u in ne p o n e m š k i h p re -
vodih , k a r j e n a p a k a še m n o g i h k a s n e j š i h p r e v o d o v S h a k e s p e a r a v 
s lovenšč ino . N a v p r a š a n j e , ali j e p r e v e d e l V r b a n k a j več S h a k e s p e a r a 
a l i p a j e t a o d l o m e k le o s a m l j e n poskus , j e t e ž k o z a n e s l j i v o o d g o v o r i t i . 
V e n d a r se ne zdi p r e t v e g a n a t r d i t ev , tla t o l i ko k v a l i t e t n o de lo s k o r a j 
go tovo ni ed in i p o s k u s t ega p r e v a j a l c a . V s a j » R o m e a in Ju l i j o« j e zelo 
v e r j e t n o p r e v e d e l v celot i . Č e pa že to ne drž i , n e k a j j e go tovo : k o bi 

45 Stritarjevi Zl)i;ani spisi V, 22, 139, 143, 172, 246, 270. 
40 Stritar, Literarni pogovori XIII, Zvon 1870, 222. 
1 Mam, Ivan Vrban, Jezičnik XXV, 94; J. Pa jk , nekrolog, Lada 1864; 

J. Kotnik, Ivan Vrban-Zadravski. prvi slovenski prevajalec Shakespeara, ČZN 
1929, 109. 

a Novice 1864, 87, 95. 



bi lo u s o j e n o V r b a n u d a l j š e ž i v l j e n j e , b i n a m bil da l p r a v g o t o v o t a k 
p r e v o d » R o m e a in Ju l i j e« in še k a k e d r u g e S h a k e s p e a r o v e d r a m e , ki 
b i bi l z re l t u d i za o d r s k o p r e i z k u š n j o . T a k o bi bi l i dobi l i S h a k e s p e a r a v 
s l o v e n s k e m g leda l i šču , k o b i b i l o t o t a k r a t s p o s o b n o zal t a k poskus , v s a j 
t r i de se t le t p r e j , k o t s m o ga. 

N e k a k o v i s t em času k o t V r b a n o v o d l o m e k j e n a s t a l v e r j e t n o še en 
p r e v o d »Romea in Ju l i j e« , m o r d a ce lo popoln , v e n d a r ni b i l n a t i s n j e n . 
T a p r e v o d , de lo L. L e s k o v c a , o m e n j a J. Nol l i v s v o j i »Pr i ročn i 
k n j i g i za g l e d i š k e d i l e t an te« 3 i n p r a v i , d a ga h r a n i p i s a t e l j . Več o t e m 
ne vemo. 

Iz is te g e n e r a c i j e m a r i b o r s k i h š t u d e n t o v j e bi l n a j b o l j p r i z a d e v e n 
K a r e l G l a s e r . V e n d a r sega n j e g o v o d e l o za S h a k e s p e a r a že v n e k o l i k o 
p o z n e j š e o b d o b j e , pod k o n e c 19. s t o l e t j a . Med p o z n a v a l c e S h a k e s p e a r a , 
k i so se lot i l i t u d i p r e v a j a n j a , p a sod i t a i z t e š e s t e r i ce še J a n k o P a j k 
in D r a g o t i n Šaupe r l . 

P a j k j e začel , p a n a j b r ž e t u d i konča l , z » R o m e o m in Ju l i jo« . S t o 
d r a m o j e začel s v o j e p r e v o d e S h a k e s p e a r a t u d i Sch lege l , p r i S lovenc ih 
p a po l eg P a j k a še V r b a n in p o z n e j e G l a s e r . P a j k j e p r e v e d e l d r u g i 
p r i z o r d r u g e g a d e j a n j a , t a k o k o t Vrban , doda l p a j e še n a s l e d n j i , t r e t j i 
p r i zo r . O b o j e j e o b j a v i l 1875 v »Zori«, k i j o j e le to p r e j p r e v z e l od 
D a v o r i n a T r e t e n j a k a , j o s a m u r e j a l im v e č j i del t u d i s a m pisal .4 P o l e g 
p r e v o d a j e o b j a v i l t a m t u d i š tudi jo 1 o »Hamle tu« (1874) in o » B e n e š k e m 
t rgovcu« (1877). D e l o prof . G a š p e r š i č a n a m s p r e c e j š n o v e r j e t n o s t j o 
govor i t u d i za P a j k a , d a j e p r e v a j a l iz o r i g i n a l a ; t e g a so j e zelo s t r o g o 
d rža l , žal n a š k o d o l e p o t e p r e v o d a . 

T u d i p r i t eh o d l o m k i h ne vemo, ali j e t o vse, k a r j e P a j k iz S h a k e -
s p e a r a p r e v e d e l , a l i p a m o r d a le de l ce lo tnega p r e v o d a . V e n d a r n a s p r i 
n j e m to v p r a š a n j e ne z a n i m a t o l i k o k o t p r i V r b a n u , k a j t i če bi n a m 
bi l da l P a j k t u d i vsega » R o m e a in Ju l i jo« , p a t u d i vsega S h a k e s p e a r a v 
s l ovenskem p r e v o d u , in n a j b i bi l i ti p r e v o d i š e t a k o zves t i i z v i r n i k u , 
v t a k i p r e p e s n i t v i n e bi b i l i n i k d a r mogl i n a o d e r . P r e v o d d r a m e pa , 
k i ni p o r a b e n za g leda l i šče , j e m r t e v . Zdi se, d a j e mogel b i t i tud i 
n a t i s n j e n t a p r e v o d le v r e v i j i , k i j o j e u r e j a l p r e v a j a l e c sam. 
P r i m e r t ega s l a b e g a p r e v o d a , h k r a t i pa r a z m e r o m a d o b r e g a , e n a j s t let 
s t a r e j š e g a V r b a n o v e g a , n a j p o k a ž e n e k a j v e r z o v iz d r u g e g a p r i z o r a 
d r u g e g a d e j a n j a , k i s ta g a p r e v e d l a oba , h k r a t i p a v z p o r e d i t e v z ist imi 
ve rz i p o C a n k a r j e v i h ali Ž u p a n č i č e v i h p r e v o d i h . P o g l e j m o n a j p r e j 
C a n k a r j e v p r e v o d iz 1904. l e t a : 

O Romeo, zaka j li Romeo? 
Roditelje zataj i in ime! 
Če ne, pa reci, da si ljubček moj 
in jaz ne bom več Kapuletova !5 

3 »Slovenska Talija«, zv. 1. (1868); prim, še A. Trstenjak, Slovensko gleda-
lišče (1892), str. 95. 
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V r b a n j e p r e v e d e l te v e r z e š t i r idese t le t p r e j t a k o l e : 

O Romeo, zaka j Ii Romeo? 
Odreci rodu se, odvrzi ime! 
Če ne, prisezi večno mi ljubezen 
in dalje nisem Kapuletova!" 

Že t a d r o b n a p r i m e r j a v a n a m p o k a ž e , d a V r b a n o v p r e v o d s k o r a j 
n e z a o s t a j a za C a n k a r j e v i m , k i j e b i l še š t i r i d e s e t l e t j a k a s n e j e d o g o d e k 
za s l o v e n s k o g leda l i šče ; še več, v e r z » O d r e c i r o d u se, o d v r z i ime!« n a 
p r i m e r (Vrban) , se .zdi s k o r a j b o l j e p r e v e d e n k o t » R o d i t e l j e z a t a j i in 
ime!« ( C a n k a r ) . K a k o o k o r e n p a j e b i l P a j k o v p r e v o d : 

O Romeo, zakaj рак Romeo? 
Zataji rod svoj, zvrzi to ime! 
Če nočeš ti, prisezi pa ljuba v mi 
in jaz ne bom več Kapuletova!7 

V o r i g i n a l u s e ve rz i g l a se : 

O Romeo, Romeo! wherefore art thou Romeo? 
Deny thy father and refuse thy name; 
or, if thou wilt not, be but sworn my love, 
And I'll 110 longer be a Capulet.8 

V e n d a r te s k u p n o s t i in r a z l i k e n e v e l j a j o le za c i t i r a n e ve rze . K a k o 
l epo se p r i b l i ž u j e V r b a n t u in t a m n e le C a n k a r j u , a m p a k ce lo Ž u p a n -
čiču. p a k a k o da leč od t ega j e m l a j š i P a j k o v p r e v o d , k a ž e spe t v r s t i ca : 

Če te zasačijo, te umorijo! (Vrban)0 

Če te zapazijo, te umore! (Župančič)" 
Ubijejo te, če te vidijo! (Cankar)5 

in 
Če te ugleda jo, vzemo ti život! (Pajk)7 

V o r i g i n a l u : 

If they do see thee they will murder thee.8 

T r e t j i p o z n a v a l e c S h a k e s p e a r a iz m a r i b o r s k e g a k r o ž k a p a j e bil 
D r a g o t i n Š a u p e r l , n a š p r v i p r e v a j a l e c »Hamle t a« in m e n d a tud i 
» K r a l j a L e a r a « . O n j e g o v e m ž i v l j e n j u v e m o le m a l o : rod i l se j e 1840.1. 
p r i Sv. M a r j e t i ob Pesnic i , d o v r š i l s e m e n i š č e v M a r i b o r u , k a p l a n o v a l 
šest let in 28. j a n u a r j a 1869 u m r l p r i N o v i c e r k v i , s t a r k o m a j d e v e t in 
d v a j s e t let."'1 P a j k j e o b j a v i l v »Zori« 1874 h k r a t i z o d l o m k i Š a u p e r l o -
v e g a p r e v o d a »Hamle ta« t u d i n j e g o v p r e d g o v o r k t e j d r a m i . T a m 
p r i p o v e d u j e Š a u p e r l , d a s e j e že z g o d a j uči l ang lešč ine , d a j e m a r l j i v o 
p r e b i r a l a n g l e š k e k n j i g e in r e v i j e in si k u p i l vsa d r a i n a t s k a de la 

11 Citirano po Ladi 1864. 
7 Citirano po Zori 1875. 
8 Citirano po »The Complete Works of William Shakespeare«, London & 
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" Citirano po izdaji iz leta 1940 (Slovenska Matica). • 
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» i z v r s t n e g a a n g l e š k e g a p e s n i k a Vi l i ama S h a k e s p e a r a « , in t o z n a m e n o m , 
d a bi j i h počas i »iz a n g l e š k e g a v mi l i s lovensk i j e z i k p r e s t a v l j a l « . 
Z a v e d a se, d a j e n j e g o v o delo, n a m r e č p r e v o d »Hamle ta« , p o m a n j k l j i v o , 
t o d a » p r i z a n a š a j t e mi, vr l i S lovenci , t e r pomis l i t e , d a v s a k zače tek j e 
t ežek , p o s e b e j p r e v o d t a k e g a i z v r s t n e g a p e s n i k a , k a k o r j e S h a k e s p e a r . 
I n v o l j a m e j e — p r a v i o b k o n c u — počas i vse i g r e S h a k e s p e a r o v e 
pos loven i t i in S l o v e n c e m izroči t i«. P a j k meni , d a j e n a s t a l Šaupe r lov 
p r e v o d » H a m l e t a v le tu 1865, p r e p i s p a v l e tu 1866, in s i ce r v L a š k e m 
t r g u , k j e r j e t a k r a t Š a u p e r l k a p l a n o v a l . T r d i , d a j e Š a u p e r l p r e v a j a l 
iz o r ig ina l a , t oda svobodno . O p r e v o d u s a m e m sodi, d a j e n a z a č e t k u 
še n e k o l i k o t ežek in k r h e k , p o z n e j e bo l j š i , sp loh p a j e b e s e d a p r e v o d a 
j a k o č is ta : »Sme se t o r e j z d o b r o v e s t j o t rd i t i , d a Š a u p e r l o v i m p r e v o d o m 
ne m a n j k a m n o g o d o k l a s i č n o s t i . . . Za to j e i m e D r a g o t i n a Š a u p e r l a 
d o s t o j n o p r i š t e v a n e m u biti n a j z a s l u ž n e j š i m s l o v e n s k i m p i s a t e l j em .« 1 0 

N e k a j o d l o m k o v t e g a Š a u p e r l o v e g a p r e v o d a j e na t i sn i l P a j k v že 
o m e n j e n e m t r e t j e m l e t n i k u s v o j e »Zore« (1874), in s icer pe t i p r i z o r 
p r v e g a d e j a n j a , d r u g i p r i z o r d r u g e g a , p r v i in t r e t j i p r i z o r t r e t j e g a , 
sedmi p r i z o r č e t r t e g a in p a p r v a d v a p r i z o r a p e t e g a d e j a n j a . 

Že d o k a j p r e j p a j e ho te l s p r a v i t i Š a u p e r l s v o j e p r e v o d e n a oder . 
29. m a j a 1867 b e r e m o v »Novicah« : »Gospod D r a g o t i n Šaupe r l , k a p l a n 
v L a š k e m t rgu , pos la l j e D r a m a t i č n e m u d r u š t v u s l o v e n s k o p r e s t a v o 
S h a k e s p e a r o v e g a ,Hamle ta ' .« Poroč i lo p r a v i , d a » p r i d e j o vse p r e d l o ž e n e 
s tva r i , med n j i m i t u d i ,Hamle t ' , n a r a z g o v o r na če t r t i s e j i o s n o v a l n e g a 
o d b o r a , k i b o d e d a n e s zvečer ob 8. uri«. 

Za p r i m e r , k a k o j e p r e v a j a l Š a u p e r l , n e k a j ve rzov iz p e t e g a p r i -
zora p r v e g a d e j a n j a : 

Očeta tvojega sem duh, 
obsojen nekaj časa, da po noči 
okoli tavam, a po dnevi tam 
v gorečem plamenu zaprt vzdihujem, 
dokler ne bodo grehi vsi, ki sem 
zakrivil jih, očiščeni. Če ne 
bi bilo prepovedano, razkriti 
skrivnosti moje ječe, rad bi ti 
povest povedal, ktere vsak izraz 
bi v dušo te z a d e l . . . itd.11 

V o r i g i n a l u : 

Л am thy father's spirit; 
Doom'd for a certain term to walk the night, 
And, for the day, eonfin'd to waste in fires 
Till the foul crimes done in my days of nature 
Are burnt and purg'd away. 
But that I am forbid 
To tell the secrets of my prison — house, 
I could a tale unfold whose lightest word 
Would harrow up thy soul.8 

10 J. Pajk, O. Shakespearovem »Hamletu«, Zora 1864. 
11 Citirano po Zori 1874. 



Že t a k r a t e k p r i m e r kaže , d a j e Š a u p e r l o v p r e v o d d o v o l j v e r e n 
in n a p i s a n v t o l i k o g l a d k i s lovensk i besedi , da bi ga bi l i t a k r a t , k o j e 
bil h k r a t i še ed in i r a z p o l o ž l j i v i s l o v e n s k i p r e v o d S h a k e s p e a r a , mogl i 
p o r a b i t i t u d i v g leda l i šču . K a k š e n j e b i l u s p e h s e j e , o k a t e r i g o v o r e 
»Novice«, ne verno; v e m o pa , da Š a u p e r l o v »Hamle t« o d r a n i v ide l . 
Že g o r n j i ve rz i p o t r j u j e j o d o m n e v o , d a v z r o k za t o n i b i l v n e p o r a b -
nos t i p r e v o d a , k i j e za t i s t i čas ze lo d o b e r , t e m v e č v š ibkos t i n a š e g a 
D r a m a t i č n e g a d r u š t v a . Š a u p e r l o v p r e v o d so p o n u d i l i d r u š t v u n a m r e č 
že p r v o leto, t a k r a t p a t o p r a v go tovo n i i m e l o s r e d s t e v i n p o g o j e v , 
d a bi z ače lo s v o j e d e l o k a r s S h a k e s p e a r o m . V r e d n o s t Š a u p e r l o v e g a 
p r e v o d a še p o s e b e j d v i g a d e j s t v o , d a j e vzel t a p r e v o d za o s n o v o 
C a n k a r , k o j e t r i d e s e t l e t j a p o z n e j e p r i p r a v l j a l s v o j e g a »Hamle ta« . 

N e k a k o v isto d o b o k o t V r b a novi , P a j k o v i in Šauperlov. i p r e v o d i 
s o d i j o še n e k a t e r i , v e n d a r j e v sem t e m čas t e ž k o določit i . P o n e k a t e r i h 
p o d a t k i h s m o dobi l i p r i b l i ž n o v i s t em času k o t Š a u p e r l o v še en p r e v o d 
»Hamle t a« , d e l o M i r o s l a v a M a l o v r h a . T e g a so b a j e u p r i z o r i l i 
d i j a k i v z a č e t k u 1870. 1. v C e l j u al i t a m n e k j e , in M a l o v r h sam j e 
b i l m e n d a Hamle t . 1 2 V e n d a r k a j več o t e m n e vemo . P o m e m b n e j š i p a 
j e M a l o v r h k o t p r e v a j a l e c S h a k e s p e a r a zato , k e r so ig ra l i p o n j e g o v e m 
p r e v o d u 1896. l e t a v l j u b l j a n s k e m g leda l i š ču »Othe l l a« , p r v o s l o v e n s k o 
p r e d s t a v o S h a k e s p e a r a . Med z g o d n j e p r e v a j a l c e S h a k e s p e a r a sodi t ud i 
L i p e H a d e r l a p , u r e d n i k »Mira« in i z d a j a t e l j » K o r o š k i h b u k v i c « , 
»posi l ipoet«, k i g a j e smeš i l že L e v s t i k v » L j u d s k e m glasu« in v z a d n j i 
s v o j i p e s m i » K a k o j e v Koro tanu« . 1 3 T a j e p r i r e d i l p o n e m š k e m B o d e n -
s t e d t o v e m p r e v o d u s lovensk i p r e v o d » R o m e a in Jul i je« , 1 4 k i p a n i v idel 
n e t i s k a r n e n e g leda l i šča , č e p r a v se j e H a d e r l a p m n o g o p r e r e k a l z 
D r a m a t i č n i m d r u š t v o m in s S l o v e n s k o Mat ico , k e r s ta n j e g o v e p r e v o d e 
o d k l a n j a l a . 1 5 I z z g o d n e j š e g a o b d o b j a j e m o r d a t u d i p r e v o d »Macbe tha« , 
k i g a j e p r i r e d i l F r . S v e t i č v p roz i , na. p o d l a g i t e k s t a v d r u g e m 
n a t i s u Al . D y c e j e v e m i n s p o m o č j o W a g n e r j e v e g a komentar ja , 1 ® in pa 
k o m e d i j a » U k r o č e n a t r m o g l a v k a « , k a t e r o j e p r e v e d e l m e n d a A n t o n 
F u n t e k in so o h r a n j e n e s a m o v l o g e pod n a s l o v o m » K a k o se k r o t e 
ženske«. 1 7 Med n e z n a n e p r e v a j a l c e S h a k e s p e a r a s p a d a t u d i a m e r i š k i 
s l o v e n s k i p e s n i k A n d r e j S m r e k a r , ž u p n i k s l o v e n s k e ž u p n i j e v 
C o l l i n w o o d u p r i C l e v e l a n d u , k i j e u m r l 1913. le ta . P r e v e d e l j e m e n d a 
v e č S h a k e s p e a r o v i h ige r in t u d i »Hamle ta« , o h r a n i l o p a se j e le n e k a j 
n j e g o v i h p r e v o d o v a n g l e š k i h pesmi. 1 2 

12 j . Polj., Majhen donosek k našemu Shakespearu, J. 16. 6. 1935. 
13 A. Slodnjak, Levstikovo Zbrano delo IV, 467. 
14 Rokopis je hranil Literarno-historični arhiv Narodnega gledališča pod 
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Iz vsega , k a r j e b i l o p o v e d a n o , m o r e m o p o d a t i n e k a j z a k l j u č k o v o 
p r v i h s l o v e n s k i h p r e v o d i h S h a k e s p e a r a . 

Z n a č i l n o j e , d a n a m S h a k e s p e a r a v d o m a č e m j e z i k u v p r v i h zače t -
k i h n iso da l i t ist i , k i so ga s icer ze lo d o b r o p o z n a l i in ceni l i , p a so bil i 
h k r a t i t u d i m o j s t r i s l o v e n s k e g a j e z i k a — t o j e v s t a r e j š i dob i L i n h a r t , 
p o z n e j e Č o p i n P r e š e r e n in k o n č n o Levs t i k , J u r č i č i n S t r i t a r , k i so 
p i sa l i s v o j a n a j b o l j š a d e l a v času , k o so n a s t a j a l i naš i p r v i p o s k u s n i 
p r e v o d i . P r e v a j a n j a so s e lot i l i d r u g i l j u d j e , t a k o r e k o č » d r u g a g a r n i -
t u r a « n a š i h t e d a n j i h k u l t u r n i h d e l a v c e v , k i so sicer imel i to s rečo , d a 
s o se s S h a k e s p e a r o m z g o d a j seznan i l i in se o g r e l i z a n j , n j i h o v a 
u s t v a r j a l n a sila in o b v l a d a n j e s l o v e n s k e g a p e s n i š k e g a j e z i k a pa*ni b i l o 
to l ik šno , da b i n a m — v s a j v e č i n a od n j i h — mogl i d a t i k v a l i t e t n e 
p r e v o d e , k i b i b i l i p r enes l i t u d i o d r s k o p r e i z k u š n j o . T a k o s m o dobi l i 
p r v e z r e l e p r e v o d e šele d o k a j p o z n e j e , p a ne več iz r o k n e p o m e m b n i h 
v e r z i f i k a t o r j e v , u r e s n i č i l a s ta n a m j i h n a j v e č j a m o j s t r a s l o v e n s k e 
besede , C a n k a r in Županč ič . 

N a s t a n e k n a š i h p r v i h p r e v o d o v S h a k e s p e a r a p a d a v š e s tdese t a in 
s e d e m d e s e t a l e ta p r e t e k l e g a s t o l e t j a , t o r e j v dobo, k o j e b i l a n a š a p r e -
v o d n a l i t e r a t u r a t ud i s ice r še d o k a j b o r n a , k n j i ž n i j e z i k p a v e n d a r ž e 
z re l in sposoben za b o l j š o r abo , v čas, k o s m o že ime l i P r e š e r n o v e 
»Poez i je« , dobi l i z »Dese t im b r a t o m « p r v i r o m a n in s » T u g o m e r o m « 
s l o v e n s k o t r a g e d i j o . Č e g l e d a m o na čas n a s t a n k a t e h p r e v o d o v z e v r o p -
s k e p e r s p e k t i v e , j e z a m u d a s e v e d a p r e c e j h u d a . N e m c i so dob i l i že pol 
s t o l e t j a p r e j k n j i ž n o i z d a j o s e d e m n a j s t i h S h a k e s p e a r o v i h d r a m v 
S c h l e g l o v e m p r e v o d u ; v R u s i j i s o v t e m času S h a k e s p e a r a že pogos to 
igra l i , p r a v v šes tdese t ih le t ih , k i p o m e n i j o za n a s p r v e zače tke , p a s o 
na t i sn i l i že t u d i p r v o p o p o l n o i z d a j o S h a k e s p e a r a v ru šč in i ; t u d i S r b i 
so že l e to p r e d V r b a n o v i m p r e v o d o m i g r a l i v B e o g r a d u » U k r o č e n o 
t r m o g l a v k o « , p r v o s r b s k o p r e d s t a v o S h a k e s p e a r a , d v e le t i k a s n e j e pa 
s o na t i sn i l i » J u l i j a C e z a r j a « . 1 8 

P r i p r e s o j a n j u k v a l i t e t e t e h p r e v o d o v j e o d l o č i l n o m e r i l o p o l e g 
j e z i k o v n e s p r e t n o s t i in ve rnos t i o r i g i n a l u p r e d v s e m to, a l i j e b i l k a t e r i 
od n j i h z re l za g leda l i šče . T o m o r e m o p r i zna t i že p r v e m u . V r b a n o v e m u , 
še b o l j pa Š a u p e r l o v e m u p r e v o d u . Za vse os ta l e p r e p e s n i t v e iz t e g a 
o b d o b j a , k i so več ide l o s t a l e v r o k o p i s u , izšle le v o d l o m k i h al i p a sp loh 
n i so o h r a n j e n e — v e l j a , da za o d e r še n i so b i l e z re le , k a j t i b i l e so 
p i s a n e v s l a b e m s l o v e n s k e m j e z i k u , n e k a t e r e k a r v proz i , spe t d r u g e so 
b i l e n a r e j e n e po t u j i h p r e v o d i h in z a t o n i so doce la u s t r e z a l e i z v i r n i k u . 

T a k o so bi l i vsi ti naš i p rv i p r e v o d i S h a k e s p e a r a le poskus , z a n i m i v 
s icer in važen za zgodov ino S h a k e s p e a r a p r i S lovenc ih , n e k a t e r i od 
n j i h so bi l i celo dobr i , v e n d a r doce l a b r e z v p l i v a n a S h a k e s p e a r o v o p o t 
v s l ovensko gledal išče . 

V z p o r e d n o s p r v i m i p o s k u s n i m i p r e v o d i s m o dobi l i v šes tdese t ih in 
. s e d e m d e s e t i h letih p r e t e k l e g a s t o l e t j a že t u d i p r v e s l o v e n s k e : 

18 Prim, podatke v uvodu. 
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r a z p r a v e o S h a k e s p e a r u . P r v o t a k o »razipravo«, če j o s m e m o 
t a k o i m e n o v a t i , j e nap i sa l D r a g o t i n Š a u p e r l , naš p r v i p r e v a -
j a l e c »Hamle ta« . V Šaaiper lovem s e s t a v k u j e bi l k r a t e k S h a k e s p e a r o v 
ž i v l j e n j e p i s in u v o d k »Hamle tu« . O b o j e j e ta pos l a l u r e d n i k u »Zore« 
z n a m e n o m , da bi na t i sn i l h k r a t i s p r e v o d o m . V e n d a r P a j k t ega n i 
s t o r i l , češ d a j e »Zora« n e k a j p o d o b n e g a že p r e j š n j e le to »pr ines la iz 
v e š č e g a p e r e s a g. D . T.« T a k o j e o s t a l a Š a u p e r l o v a r a z p r a v i c a , k i j e 
v e n d a r l e n a j s t a r e j š i S h a k e s p e a r o v ž i v l j e n j e p i s v n a š e m j e z i k u , le v 
r o k o p i s u , k o t t u d i p r e v o d sam, r a z e n n e k a j p r i z o r o v , o b j a v l j e n i h v 
»Zori«. H k r a t i s t emi p r i z o r i pa j e o b j a v i l P a j k t u d i Š a u p e r l o v »pred-
g o v o r k H a m l e t u « , n e k a k o p o j a s n i l o o p r e v o d u . 1 9 

R a z p r a v a »gospoda D. T.«, k i j e b i l t e d a n j i Zorim u r e d n i k D a v o -
r i n T r s t e n j a k sam, p a j e b i la n a t i s n j e n a 1873. le ta . V t e m k r a t k e m 
s e s t a v k u , ki o b s e g a k o m a j d v e s t r a n i t e d a n j e g a Zoriniega f o r m a t a , 
o p i s u j e T r s t e n j a k n a j p r e j S h a k e s p e a r o v o ž i v l j e n j e in v p l e t a v s v o j e 
p r i p o v e d o v a n j e d r o b n e p o d a t k e , k i j i h j e k d o ve k j e p o b r a l in so se 
mu zdel i z a n i m i v i : da j e S h a k e s p e a r e rad hod i l na lov, d a j e k r a l j i c a 
E l i z a b e t a r a d a o b i s k o v a l a n j e g o v e i g r o k a z e i td . S h a k e s p e a r e m u j e 
» n a j v e č j i vseh d r a m a t i k o v « , p r e s e g a s t a r e G r k e , C o r n e i l l a in R a c i n a , 
k i so p r e v e č r e to r i čn i , pa t u d i S c b i l l e r j a in G o e t h e j a , k i s t a b o l j 
» l i r ična in k o n t e m p l a t i v n a « . Kaže , da j e T r s t e n j a k a p o s e b e j og re l 
» J u l i j C e z a r « . »Noben d r a m a t i k ni h i s t o r i č n i h p o d o b lepše r i sa l kot 
S h a k e s p e a r e v s v o j e m J u l i j u C e z a r j u « , p r a v i . V t e m s e s t a v k u n a š t e v a 
T r s t e n j a k t u d i vsa S h a k e s p e a r o v a de l a v k r o n o l o š k e m r e d u , ki se m u 
j e zde l n a j v e r j e t n e j š i , od » P e r i k l e j a « (1587) d o » T i m o n a Atenčaina« 
{1612—14). N a v a j a t u d i n e k a j n e m š k e l i t e r a t u r e o S h a k e s p e a r u — G e r -
v inusa , Sch leg la , R ö t s e h e r j a in d r u g e , k i so m u d a l i v e r j e t n o tud i 
g r a d i v o za t a s e s t avek . K a r se t iče s l o v e n s k i h p r e v o d o v S h a k e s p e a r a , 
p iše T r s t e n j a k , i m a m o »ed ino . K r a l j a L e a r a ' v s l ovenšč ino p r e s t a v l j e -
nega«. G r e za Š a u p e r l o v p r e v o d , k i n a j bi ga ime lo D r a m a t i č n o d r u š t v o . 
T a p r e v o d o m e n j a t u d i P a j k v »Zori« l e t o k a s n e j e , v e n d a r z a n i k a t r d i -
t e v , d a ga h r a n i D r a m a t i č n o d r u š t v o , k a j t i »ono č a s t n o d r u š t v o h r a n i 
le Š a u p e r l o v e g a .Hamle t a ' , ,Leara ' pa ne«.20 

D r u g a s l o v e n s k a r a z p r a v a o S h a k e s p e a r u j e izšla p r a v t a k o v 
»Zori«, l e to k a s n e j e ko t T r s t e n j a k o v a . T o j e nap i sa l novi Zor in u r e d n i k 
J a n k o P a j k in j o o b j a v i l pod nas lovom »O S h a k e s p e a r e - o v e m 
H a m l e t - u « h k r a t i z o d l o m k i Š a u p e r l o v e g a p r e v o d a leta 1874. T o j e 
o b s e ž n e j š i spis iu j e izše l v p e t i h n a d a l j e v a n j i h . T o p r a v za p r a v ni 
r a z p r a v a o S h a k e s p e a r u , n i t i o » H a m l e t u « : p r v i del j e posvečen Šau-
p e r l u in n j e g o v e m u p r e v o d u , o k a t e r e m »sme se z d o b r o v e s t j o t rd i t i , 
d a mu ne m a n k a m n o g o do k las ičnos t i« , v d r u g e m de lu pa p r e c e j 
p o d r o b n o in d o k a j n e r o d n o n a v a j a v s e b i n o » H a m l e t a « od p r i zo ra do 
p r i z o r a , v v s a k i š tev i lk i e n o d e j a n j e . 2 1 
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D r u g i P a j k o v s e s t a v e k o S h a k e s p e a r u j e izšel 1877. l e t a v »Zvonu«, 
r u d i v t e m č l a n k u , k i i m e n u j e S h a k e s p e a r a » n a j v e č j e g a d r a m a t i č n e g a 

d u h a « , se P a j k n e spušča p r e g l o b o k o v n j e g o v o delo, govor i le o a n g l e -
š k e m g leda l i šču v t i s t e m času , o ig ra lc ih i n o p u b l i k i , o sceni , r e k v i z i t i h 
in k o s t u m i h , pa t u d i o p r o b l e m u i z v i r n e in p r e d e l a n e igre . O b k o n c u 
p r a v i , d a so b i le g l e d a l i š k e p r e d s t a v e v t i s t em času »ubožne in p r i -
p ros t e , p a v e n d a r j e dosege l S h a k e s p e a r e s s v o j i m i u m o t v o r i t a k v e l i -
k a n s k i uspeh«.2 2 Т а »ve l ikansk i uspeh« pa vidi P a j k p r e d v s e m v t em, 
d a s e j e » k r a l j i c a s u m a z a b a v a l a ž n j i m « . R a z p r a v a j e n a p i s a n a d o k a j 
s l abo ; j a s n o j e , d a j e i z v i r n e g a v n j e j k a j m a l o in j e le p r i r e j e n a ali 
ce lo p r e v e d e n a p o k a k e m t u j e m v i r u . 

Pa j ikova j e t ud i r a z s e ž n a r a z p r a v a o » B e n e š k e m t rgovcu« , ki se j e 
is to l e to n a d a l j e v a l a v d e v e t i h š t e v i l k a h »Zore«. Že k o j spoče tka p iše , 
da so S h a k e s p e a r o v e ig re » t akošna dela , p r i k t e r i h s p o č e t k a s a m o 
s t rmimo«. O b č u d u j e j e z i k , a v t o r j e v a r a z m i š l j a n j a o ž i v l j e n j u , m e š a n j e 
r e sn ih in š a l j i v i h p r i zo rov , k a r p o g r e š a p r i g r š k i h t r a g i k i h i td . N a t o 
p a p r e i d e k » B e n e š k e m u t r g o v c u « , ki mu j e » n a j b o l j š i p r i m e r zan imi -
vega, pa v e n d a r p roß tega r a z v i j a n j a d r a m a t i č n e g a d e j a n j a « . Vel ik de l 
č l a n k a govor i spe t o vseb in i ig re , d a l j e o snovi in o z n a č a j i h o s e b in 
s k u š a d r a m o o c e n i t i : »Ko l iko r ее m o j e g a v t i sa t iče — p r a v i — me j e 
S h a k e s p e a r o v a igru T r g o v e c b e n e š k i ' m e d vsemi n j e g o v i m i i g r a m i vse-
l e j n a j b o l j z a n i m a l a in r a z v e s e l j e v a l a . T a ig ra j e v i soka pe sem p r i j a -
t e l j s t v a . V nas z a p u š č a n e k a k o v o p o e t i č n o p o s v e č e n j e , k t e r o p o b l a ž u j e 
n a š e m i š l j e n j e i n č u s t v o v a n j e in n a m g l avo d e l a ved r e j šo, s rce pu 
top le j še .« 2 3 

Med naše p r v e s e s t a v k e o S h a k e s p e a r u m o r e m o šteti š e r a z p r a v o 
»Less ingova in S h a k e s p e a r o v a sodba o Židih«. T u d i ta j e P a j k o v o delo . 
n a t i s n j e n o v Le top i su Mat i ce S l o v e n s k e za l e to 1881. P r v i d e l g o v o r i o 
L c s e i n g o v e m ž i v l j e n j u , o v seb in i in z n a č a j i h v n j e g o v i igr i »Die Juden« , 
o p o s t a n k u in vseb in i i g r e » N a t h a n d e r Weise« , r az l aga , k a k o j e Less ing 
Žida N a t h a n a na r i s a l , in p o k a ž e o b k o n c u a v t o r j e v o m n e n j e o Židih in 
ž idovs tvu . V d r u g e m de lu pa govor i o S h a k e s p e a r o v e m ž i v l j e n j u , 
o t em, k a k o j e S h a k e s p e a r e n a r i s a l Ž ida S h y l o c k a , in s k u š a p o k a z a t i 
r a z l i k o m e d N a t h a n o m in S h y l o c k o m , med Less ingov im in S h a k e s p e a r o -
vim p r i k a z o v a n j e m Židov. O b k o n c u sk l epa , da j e Les s ing na r i s a l Ž ide 
t ake , k a k r š n i h j e go tovo n a j m a n j , S h a k e s p e a r e pa t a k e , k a k r š n i h j e 
b i lo t a k r a t n a j v e č . O b a pa , Less ingov N a t h a n in S h a k e s p e a r o v S h y l o c k , 
s t a m u p r e v e č e k s t r e m n i podob i . » P o v p r e k r a č u n a j o č n e n a j d e m o n e 
N a t h a n o v ne S h y l o e k o v . O b a pa , Les s ing in S h a k e s p e a r e , č e p r a v s t a j i h 
vsak d r u g a č e s l i ka l a , se v e n d a r u j e m a t a v o b r a m b i Židov.«24 

V i s t e m času k o t n a š e p r v e r a z p r a v e o S h a k e s p e a r u j e b i la na t i s -
n j e n a v »Zori« (1875) »Jess ika«, k r a t k a z g o d b a s p o d n a s l o v o m »nove-
le ta« in p o d p i s o m V. E-n ( n a j b r ž V i k t o r E r ž e n ) . 2 5 V t e j »novele t i« 

22 J. Pajk, Angleško gledališče za Shakespeara, Zvon 1877, 314, 334. 
J. Pajk, Shak espearov Trgovec beneški, Zora VI, 1877, 242. 

24 J. Pajk, Lessingova in Shakespearova sodba o Židih, I.MS 1881, 1. 
26 V. E-n, Jessika. Noveleta. Zora 1875, 124. 



•opisuje av to r n a j p r e j n e k d a n j e b a j n e noči na Themsi , n a t o p a dogodek 
iz S h a k e s p e a r o v e g a ž i v l j e n j a , n j e g o v o l j u b e z e n s k o zgodbo z Jessiko. 
h č e r j o z lobnega Žida Manasse ja . L i t e r a r n a vrednos t t e »novelete« j e 
s icer m a j h n a , j ez ik j e slab in okoren , težišče d e j a n j a j e n a pr imi t ivn ih 
z u n a n j i h e fek t ih in o s l adno na r i san ih l j u b e z e n s k i h p r izor ih , zan imivo 
pa je , da si j e i zb ra l av tor , r a z m e r o m a zelo zgoda j za naše r azmere , 
snov s S h a k e s p e a r o m ko t o s r e d n j o osebo. 

Iz tega r a z d o b j a , k o so o b j a v l j a l e naše r e v i j e p r v e č l anke in raz-
p r a v e o S h a k e s p e a r u , p a n a j d e m o že tud i d rugod v našem t i sku mars i -
k j e n j e g o v o ime. T o so p o večini le d r o b n e o m e m b e v d r u g i h č l ank ih , 
d o k a z u j e j o pa n a m venda r , d a j e bil S h a k e s p e a r e v sedemdese t ih in 
osemdese t ih le t ih p r e t ek l ega s t o l e t j a že močno znan pr i nas, čeprav 
n j e g o v i h del še n i s m o imeli v k n j i g i in gledal išču. T a k o p r i m e r j a pisec 
č l a n k a »Salzburg—Juvavo« v »Zori« 1874. leta Mozar tov p o m e n v 
glasbi s S h a k e s p e a r o v i m p o m e n o m v d r a m a t i k i , i s to leto p a V. Eržen, 
t u d i v »Zori«, Bee thownov pomen v m u z i k i s S h a k e s p e a r o v i m p o m e n o m 
v poez i j i ; v » L j u b l j a n s k e m Zvonu« j e o b j a v i l 1876.1. F r . Š u k l j e č lanek 
o zgodovinskih ženah in se razpisa l o b koncu tud i o S h a k e s p e a r o v e m 
»Ju l i ju C e z a r j u « ; v č l a n k u »Kako kaže P r e š e r e n v svo j ih p o e z i j a h slo-
vensko r o d o l j u b j e « , o b j a v l j e n e m v »Slovenskem Narodu« 1878. leta . 
išče av tor (A. K.) p r i m e r e v svetovni 'knj iževnost i in v p r a š u j e , v k a k š n i h 
r a z m e r a h so zag leda le » n e u m r j o č e S h a k e s p e a r o v e d r a m e beli dan«; 
d r . J. V o š n j a k c i t i ra v č l a n k u o p r i k a z n i h in duhovih , n a t i s n j e n e m 
1882. l e t a v » L j u b l j a n s k e m Zvonu«, Hamle tov i z r e k »Med z e m l j o in 
n e b o m j e dos t i s tvar i , o k a t e r i h se č loveškemu u m u še ne s a n j a « ; 
»Slovan« p a j e o b j a v i l 1887. le ta poroči lo o H a r a m b a š i č e v e m h r v a t s k e m 
p r e v o d u »Hamleta«. 

P r v e s lovenske r a z p r a v e o S h a k e s p e a r u so n a s t a j a l e vzporedno s 
p rv imi prevodi , v šes tdeset ih in sedemdese t ih le t ih 19. s to le t j a . Že prva , 
n e o b j a v l j e n a Šauper lova , j e b i la n a p i s a n a le kot n e k a k o dopoln i lo ali 
uvod k n j e g o v e m u p r e v o d u »Hamleta«, k a r govori za to, d a ga j e hote l 
izdat i tud i v k n j i g i . N a j v e č zaslug za n a s t a n e k in t i sk teh p r v i h s loven-
skih -sestavkov o S h a k e s p e a r u in n j e g o v i h delih, k a k o r t u d i za o b j a v o 
v e č j e g a de la p rv ih p revodov , i m a mesečn ik »Zora« in n j e n u r e d n i k 
J a n k o P a j k . P a j k ni dal kot u r e d n i k le p o b u d e za p i s a n j e teh r a z p r a v 
in za p r e v a j a n j e , a m p a k j e tud i s am p r e v a j a l , č e p r a v slabo, in sam 
nap i s a l več j i del teh r azp rav , čep rav s eveda l e po t u j i h v i r ih . Vse d o 
t e g a časa smo srečaval i S h a k e s p e a r o v o ime le v tesnih, z ak l j učen ih 
k r o ž k i h naših s t a r e j š i h k u l t u r n i h delavcev, v n j i h o v i h p ismih in za-
p i sk ih . Med širšo množico j e seglo S h a k e s p e a r o v o d e l o m o r d a ed inole 

' p r e k o upr i zo r i t ev S h a k e s p e a r a v l j u b l j a n s k e m gledališču, te pa so b i l e 
n e m š k e in so mogle za j e t i le r a z m e r o m a m a j h e n k r o g t e d a n j e s lovenske 
d r u ž b e , meščansko inte l igenco in d i j a š tvo . Za to j e t reba pr izna t i , da so 
imele te p r v e r a z p r a v e v času , k o S h a k e s p e a r a v s lovenskem gledal išču 
in k n j i ž n e m p r e v o d u še n i smo poznal i , v e n d a r s v o j pomen, p a čeprav 
j e \ n j i h malo izv i rnega in j e t u d i sicer n j i h o v a vrednost m a j h n a , 



k a d a r j i h p r e s o j a m o z z n a n s t v e n i m i mer i l i . S o p a t o v e n d a r p r v a de la , 
k i so v s a j d o n e k e m e r e s e z n a n j a l a s S h a k e s p e a r o m n e k o l i k o širš i k r o g 
s l ovensk ih b r a l c e v . 

Med p r v i m i p o s k u s n i m i p r e v o d i in m e d p r v i m i u p r i z o r i t v a m i S h a k e -
s p e a r a v n a š e m g leda l i šču s ta p o t e k l i p r i b l i ž n o d v e d e s e t l e t j i , k o 
n i m a m o s k o r a j n o b e n i h t i s k a n i h v i rov , a s ta i z p o l n j e n i s s k r i t i m , p a 
zelo p o d r o b n i m G l a s e r j e v i m d e l o m z a S h a k e s p e a r a . 
N j e g o v o p r i z a d e v a n j e , da b i p r e s a d i l S h a k e s p e a r o v e d r a m e v s loven-
ščino, in p a n j e g o v o t e m e l j i t o p o z n a v a n j e S h a k e s p e a r o v e g a d e l a j e 
k l j u b t e m u , da so n j e g o v i p r e v o d i p r o p a d l i , ne s a m o zan imivo , m a r v e č 
t u d i t o l i ko p o m e m b n o za S h a k e s p e a r o v o po t k n a m , d a se j e t r e b a o b 
n j e m n e k a j v e č pomudi t i . 2 9 

P r o f . d r . K a r e 1 G l a s e r , p i sec »Zgodovine s l o v e n s k e g a slov-
stva«, p o z n a v a l e c e v r o p s k i h in o r i e n t a l s k i h j e z i k o v in l i t e r a t u r , e d e n 
r e d k i h S lovencev , k i so bi l i kos s a n s k r t u , iz k a t e r e g a j e p r e v a j a l d r a -
m a t s k a d e l a z n a m e n i t e g a p e s n i k a K a l i d a s e , se j e l e t a 1886 lot i l tudi 
p r e v a j a n j a S h a k e s p e a r a . S a m p r a v i , d a mu j e d a l p o b u d o za t o I t a l i j a n 
Rusooni , k i j e izdal l e to p r e j d v a n a j s t S h a k e s p e a r o v i h d r a m , p r e v e d e -
n ih v p roz i . P r e v a j a l j e , k o t j e p i s a l p o z n e j e S lovensk i Mat ic i , m e d t e m 
k o j e p r i p r a v l j a l s v o j o s l ovs tveno zgodovino , za o d d i h , počas i , p r i z o r 
z a p r i zo rom. 2 7 G l a s e r se j e lot i l p r e v a j a n j a S h a k e s p e a r a k o t d o b e r 
p o z n a v a l e c anglešč ine , k o t z n a n s t v e n i k fi lolog, k i p o z n a l i t e r a t u r o o 
S h a k e s p e a r u in p r e v o d e n j e g o v i h del , z las t i v s l o v a n s k e j e z i k e . P r e -
v a j a l j e iz o r i g i n a l a , p r i m e r j a l pa j e s v o j e p r e v o d e z n e m š k i m i , f r a n -
cosk imi , i t a l i j a n s k i m i , r u s k i m i , češk imi in p o l j s k i m i . 

Že 1890. le ta j e na t i sn i l v » L j u b l j a n s k e m Zvonu« t r e t j e d e j a n j e 
» R o m e a in j u l i j e « . P o l e g te d r a m e j e p r e v e d e l p o z n e j e še dese t d r u g i h , 
» K r a l j a Lea ra« , »Macbe tha« , »Vesele kumiice W i n d s o r s k e « , » J u l i j a C e -
z a r j a « , »Othe la« , »Trgovca b e n e š k e g a « , »Kro t i t ev zle žene«, »Sen k r e s -
ne noči«, »Hamle t a« in » R i h a r d a li l .«.2 8 

Č e p r a v z a t r j u j e G l a s e r , d a j e p r e v a j a l b o l j »sebi v r azvedr i lo« , g a 
j e v e n d a r C a n k a r j e v p r e v o d »Hamle ta« , n a t i s n j e n 1. 1899, m o č n o izne-
n a d i l in j e o s t a l i h deset p r e v o d o v že n a s l e d n j e l e to p o n u d i l S l o v e n s k i 
Mat ic i . T a k r a t j e dož ive l s v o j p r v i n e u s p e h s S h a k e s p e a r o m . S l o v e n s k a 
M a t i c a j e p r e v o d e o d k l o n i l a z u t e m e l j i t v i j o , d a so p r e m a l o pesn i šk i . 
N a s l e d n j e l e t o j e G l a s e r z n o v a p o n u j a l s v o j e p r e v o d e , z las t i » K r a l j a 
Lea ra« . M a t i c a j i h j e spe t odk lon i l a , 1904. l e t a p a j e i z d a l a p r a v » K r a l j a 
L e a r a « v F u n t k o v e m p r e v o d u . »Learu« so s ledi l i C a n k a r j e v i in Ž u p a n -
č ičevi p r e v o d i » R o m e a i n J u l i j e « , » J u l i j a C e z a r j a « in »Beneškega 
t rgovca« , t o r e j s ama t a k a de l a , ki j i h j e p r e v e d e l že t u d i G la se r . 

28 Glej razpravo A. Dolarja v ČZN 1934, 1. 
27 K. Glaser, Zakaj sem ukrenil prevajati Shakespeara? SN 1906, 186. 
20 A. Dolar, Prof. dr. Karel Glaser (poglavje Prevajalec, predvsem Shake-

speara), ČZN 1934; naslovi Shakespearovih del, ki jih je prevedel Glaser, so citi-
rani po njegovih prevodih. 



T o j e bi l z a n j t e ž a k u d a r e c . P i sa l j e u n i č u j o č e k r i t i k e F u n t k o v i m , 
C a n k a r j e v i m in Ž u p a n č i č e v i m p r e v o d o m , d o k a z o v a l , d a eo ne točn i , 
d a n i so n a r e j e n i p o i z v i r n i k u , t e m v e č po n e m š k i h p r e v o d i h z vsemi 
n j i h o v i m i n a p a k a m i v r e d . F u n t k u , C a n k a r j u in Ž u p a n č i č u s v e t u j e , n a j 
p i š e j o r a j e i z v i r n a d e l a in p u s t i j o p r e v a j a n j e n j e m u , v r e d n o s t n j e g o v i h 
p r e v o d o v pa n a j p r e s o d i p o s e b n a k o m i s i j a . T e k r i t i k e so s p r o ž i l e po le-
mike , k i so t r a j a l e t o l i k o časa , d a že n o b e n a r e d a k c i j a n i h o t e l a več 
s p r e j e m a t i G l a s e r j e v i h č lankov . 2 0 

P o t e m j e izdal 1906. l e t a b r o š u r o » K r i t i k e in p r e v o d i za p o s k u š a j o « . 
V n j e j j e n a t i s n i l t u d i o c e n o F u n t k o v e g a p r e v o d a » K r a l j a L e a r a « in 
C a n k a r j e v e g a p r e v o d a »Romea in J u l i j e « . F u n t k u o č i t a v r s t o s lovn ičn ih 
n a p a k , n e m š k o s lovenščino, d o k a z u j e , d a ni p r e v a j a l iz i z v i r n i k a , 
t e m v e č p o z a s t a r e l e m S c h l e g l o v e m p r e v o d u , o p o r e k a m u r a b o t u j k , 
p r e m a l o b lagog lasnos t i , i td. Z o p o m b o »Jaz mis l im, d a t u k a j ni n o b e n e 
d v o m b e , k t e r i p r e v o d j e lepši«, n a v a j a n e k a j v e r z o v iz F u n t k o v e g a in 
iz s v o j e g a p r e v o d a . Z a r a d i zan imivos t i si o g l e j m o ta p r i m e r . F u n t e k 
p r a v i : 

Bodi več, kot sam poveš, 
man j govori, kot umeš, 
man j posojaj, nego smeš, 
j aha j več, kot hodiš peš. 

G l a s e r p a j e p r e v e d e l t e v e r z e t a k o l e : 

Vedno bodi več kot sluj, 
man j kot veš, pa beseduj, 
manj kot imaš, posojuj, 
rajši peš kot jež potuj. 

V o r i g i n a l u : 
Have more than thou showest, 
speak less than thou knowest, 
Lend less than thou owest. 
Ride more than goes t . . . 

K a r se t iče l e p o t e j e z i k a in »blagoglasnos t i« , o k a t e r i G l a s e r t o l i k o 
govor i , j e p r a v za p r a v t e ž k o i z b i r a t i m e d n j e g o v i m in F u n t k o v i m 
p r e v o d o m , v e n d a r j e F u n t k o v naš i g o v o r j e n i in p i san i besed i še v e d n o 
b l iž j i in b o l j domač , m e d t e m k o ise zdi G l a s e r j e v n a r e j e n in j e o k o r -
ne j š i , č e p r a v j e r e s t o č n e j š i in zves te j š i i z v i r n i k u (v z a d n j e m cit i-
r a n i h ve rzov n. p r . j e smise l p r i F u n t k u r a v n o o b r a t e n k o t p r i G l a s e r j u ) . 

P o l e m i k e pa tud i še s e d a j ni b i l o konec . N a to b r o š u r o , v k a t e r i j e 
G l a s e r o s t r o ocen i l F u n t k o v p r e v o d »Leara« i n C a n k a r j e v p r e v o d 
»Romea« — t i sk so m e n d a o d k l o n i l i v L j u b l j a n i , v T r s t u in v C e l j u , 
z a t o s e j e m o r a l odloči t i za s a m o s t o j n o b r o š u r o — j e odgovo r i l F u n t e k 
v »S lovenskem Narodu« . 3 0 T a m z a v r a č a p o v r s t i vse o č i t k e , zlast i še 

Prim. Glaserjeve kritike »Romea in Julije« (DS 1904, 447), »Julija Cezar-
ja« (DS 1904, 694), »Beneškega trgovca« (Sil 1906, 219) itd. 

30 »Kralj Lear« v slovenskem prevodu. Doktorju Karlu Glaserju v odgovor 
napisal Ant. Funtek. SN 1906. 15. junija. 



t i s tega , d a ni p r e v a j a l po o r i g i n a l u . P r i z n a v a s icer , d a j e p r i m e r j a l 
s v o j e p r e v o d e t u d i z n e m š k i m i , p o t e m k o j e že p r e v e d e l iz i z v i r n i k a , 
i z j a v l j a p a s č a s t n o besedo , d a Sch l ege l -T i eckovega p r e v o d a n i t i v ide l 
ni. D o k t o r j u G l a s e r j u , p r a v i , n ihče n e o d r e k a k o r e n i t e g a z n a n j a ang le -
š k e g a j e z i k a , o d r e k a p a m u n e p r i s t r a n s k o s o d b o o s l ovensk ih p r e v o d i h 
S h a k e s p e a r a i n p a zmožnos t , da bi v s v o j i h p r e v o d i h u v e l j a v i l p e s n i š k o 
d i k c i j o in g l a d e k j e z i k b r e z s t i l i s t i čn ih in s lovn ičn ih n e d o s t a t k o v . »Ni 
o k u s n o , a k o se l i t e r a r n a de la i z r a b l j a j o za po l i t i čne namene« , p r a v i ob 
koncu F u n t e k . S t e m m e r i na G l a s e r j e v o p o t e g o v a n j e za d r ž a v n o z b o r -
s k i m a n d a t n a S p o d n j e m Š t a j e r s k e m — iz »zanes l j i vega v i ra« j e n a m -
reč i zvede l , d a j e n e d a v n o razpos la l k u p e s v o j e b r o š u r e p o S a v i n j s k i 
dol in i , d a b i ga »bo l j e spoznal i« . 

P r a v ta z a d n j i o č i t e k n a j p r e j z a v r a č a G l a s e r v s v o j e m o d g o v o r u , 
ki j e izšel n e k a j k a s n e j e , s p e t v » S l o v e n s k e m Narodu« . 8 1 T i sk b r o š u r e , 
p r a v i , se j e zakasn i l , z a t o j e p r i š l a s l u č a j n o v v o l i v n o g i b a n j e . G l a v n i 
n a m e n b r o š u r e p a sp loh ni b i l S h a k e s p e a r e , m a r v e č n a č r t k n j i g e »Slo-
w e n i s c h e Antho log ie« . V t em o d g o v o r u G l a s e r spet na d o l g o in š i r o k o 
govor i o vseh t o č k a h , o k a t e r i h j e po l emiz i r a l že v p r e j š n j i h č l a n k i h . 
P o s e b e j znova p o d č r t a v a s v o j e načelo , d a ne d r ž i p rav i lo , p o k a t e r e m 
n a j p e s n i k a p r e v a j a p e s n i k . O b k o n c u želi , n a j bi S l o v e n s k a Mat i ca 
spe t s p r e j e m a l a n j e g o v e spise v o b j a v o , in p o n u j a A n t o n u F u n t k u 
r o k o v s p r a v o . 

P o l e m i k a o G l a s e r j e v i h p r e v o d i h S h a k e s p e a r a se j e v l e k l a več k o 
dese t le t . S l o v e n s k a M a t i c a m u j e k o n č n o , 1911. le ta , n a v e d l a n e k a j i z j a v 
k r i t i k o v o p r e v o d i h » R i h a r d a III.«, »Othe l la« in »Macbe tha« . T a u n i č u -
j o č a k r i t i k a , ki j e o č i t a l a G l a s e r j u , d a j e j e z i k n j e g o v i h p r e v o d o v 
b a n a l e n in d a bi o b j a v a t a k i h spisov ne b i l a k u l t u r n o delo, ga j e 
d o c e l a unič i la . V o d g o v o r u se s k l i c u j e le še n a s v o j e izpi te , n a d i s e r t a -
c i jo , na z n a n j e j e z i k o v , n a s v o j e v e s t n o delo . 

1913. l e t a j e K a r e l G l a s e r u m r l . Vse d o z a d n j e u r e g a j e neusmi -
l j e n o t r l a zaves t , d a j e p r o p a d e l s s v o j i m de lom za S h a k e s p e a r a , v 
k a t e r e g a j e vloži l t o l i k o t r u d a , č a s a in l j u b e z n i . Še t o l e to j e s p e t pisal 
S lovensk i Mat ic i in j o rot i l , n a j ne o d k l o n i n j e g o v i h p r e v o d o v , z a t r j e -
val , d a n i m a n i č e s a r p ro t i t e m u , če k d o k a j i z p r e m e n i , d a r a d p r e k l i č e , 
č e j e k o g a razža l i l , n a j ga v e n d a r M a t i c a z d a j , k o p o t e k a 50 let, o d k a r 
si j e pos tav i l c i l j s v o j e m u ž i v l j e n j u , in 30 let, k a r j e p r o m o v i r a l iz 
s a n s k r t a , s p r e j m e spe t med s v o j e p i sa t e l j e . 8 2 T o ni v e č t is t i b o r b e n i 
G la se r , k i s m o g a s r ečava l i v n j e g o v i h k r i t i k a h še p r e d n e k a j leti . 
Z a d n j i s t a v e k p i s m a d o v o l j j a s n o kaže , k a k o s t r t j e že b i l v t e m l e t u : 
» O d k a r sem dovrš i l g i m n a z i j s k e š t u d i j e , se m e n i v m o j e m ž i v l j e n j u 
n i i zpo ln i l a n o b e n a še t a k o s k r o m n a že l j a . N a j se mi v e n d a r e n k r a t 
izpolni ta ž e l j a ; j a z n e iščem n o b e n e čast i in n o b e n e ko r i s t i , n e g o n a 
s t a ra l e t a p r a v i č n o s t in dob roho tnos t . « N e k a j mesecev p o t e m p i s m u 
j e u m r l . 

01 »Kralj Lear« v slovenskem prevodu, SN 1906, št. 186—91. 
52 Obj. Sn 1913, 288. 
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G l a s e r j e bi l p r e d Ž u p a n č i č e m p r v i S lovenec , k i se j e z v s o si lo 
'zavzel za "to, d a b i dobi l i S lovenc i S h a k e s p e a r a v s v o j e m j e z i k u . Bil j e 
j e z i k o v n o t e m e l j i t o i zob ražen , d e l a v e n in p r i z a d e v e n , z a t o j e p r e v e d e l 
d o b r š e n kos S h a k e s p e a r o v i h d r a m in za to so n j e g o v i p r e v o d i zves t i 
i z v i r n i k u . Ni pa mogel p r i s l u h n i t i u t r i p u ž ivega s l o v e n s k e g a j e z i k a , 
k i j e boga te l , se r a z v i j a l in ga p r e h i t e v a l . Z a t o so m u s o d o b n i k i po 
p r a v i c i oč i t a l i C e g n a r j e v o s lovenšč ino in o b l i k e iz 15. in 16. s t o l e t j a . 
G l a s e r n i bil p e s n i k — p r a v t o j e b i lo odloči lno, d a n a m ni mogel d a t i 
S h a k e s p e a r a v d o b r i s lovensk i besed i , pa č e p r a v si j e v vseh s v o j i h 
k r i t i k a h p r i z a d e v a l , d a bi o v r g e l načelo , n a j p e s n i k a p r e v a j a p e s n i k . 
T a k o so os ta l i n j e g o v i p r e v o d i t rd i , m r t v i . Z a t o j e t i s k a l a S l o v e n s k a 
Mat ica C a n k a r j e v e in Županč i čeve , p a tud i F u n t k o v e , z a to j e u p r i z a r -
j a lo D r a m a t i č n o d r u š t v o mnoge , k i so bi l i m o r d a d o k a j m a n j točni , če 
g l e d a m o n a n j e z z n a n s t v e n i m i , l i ngv i s t i čn imi mer i l i , n a o d r u p a so 
v e n d a r živel i . Z a t o j e o s t a l o r a z s e ž n o G l a s e r j e v o d e l o za S h u k e s p e a r a . 
v k a t e r e g a j e vloži l n a d d v a j s e t le t s v o j e g a ž i v l j e n j a , p a n i mogel 
z n j i m doseči n i t i e n e g a s a m e g a n a t i s a ali u p r i z o r i t v e , le m r t e v d o k u -
m e n t zves tega , n e u m o r n e g a , vseskoz i n a t a n č n e g a , p a v e n d a r s k o r a j 
d o c e l a b r e z p l o d n e g a d e l a . 

(Dalje) 


